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II

(Nelegislativní akty)

NAŘÍZENÍ

NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2022/952 

ze dne 9. února 2022, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118, kterým se zavádějí opatření pro 
zachování rybolovných zdrojů za účelem ochrany mořského prostředí v Severním moři 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné rybářské 
politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) 
č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES (1), a zejména na čl. 11 odst. 2 tohoto nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Podle čl. 11 odst. 1 nařízení (EU) č. 1380/2013 jsou členské státy oprávněny přijímat ve svých vodách opatření pro 
zachování rybolovných zdrojů, která jsou nezbytná pro splnění jejich povinností podle článku 6 směrnice Rady 
92/43/EHS („směrnice o ochraně přírodních stanovišť“) (2), článku 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/147/ES („směrnice o ochraně ptáků“) (3) a čl. 13 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/56/ES 
(„rámcová směrnice o strategii pro mořské prostředí“) (4).

(2) Článek 6 směrnice o ochraně přírodních stanovišť ukládá členským státům povinnost zavést nezbytná ochranná 
opatření pro zvláštní oblasti ochrany, která odpovídají ekologickým požadavkům uvedených typů přírodních 
stanovišť a druhů, jež se v těchto lokalitách vyskytují a jsou uvedeny v přílohách zmíněné směrnice.

(3) Článek 4 směrnice o ochraně ptáků ukládá členským státům povinnost zavést zvláštní ochranná opatření pro 
stanoviště druhů uvedených v příloze I této směrnice. Kromě toho jsou členské státy povinny přijmout podobná 
ochranná opatření pro pravidelně se vyskytující stěhovavé druhy, které nejsou uvedeny v příloze I uvedené směrnice.

(4) Podle čl. 13 odst. 4 rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí mají členské státy přijmout programy 
opatření k dosažení nebo udržení dobrého stavu prostředí, včetně opatření územní ochrany, která přispějí 
k vytvoření koherentních a reprezentativních sítí chráněných mořských oblastí a která přiměřeně pokryjí 
rozmanitost ekosystémů, které tyto oblasti tvoří, jako například zvláštních oblastí ochrany podle směrnice 
o ochraně přírodních stanovišť, zvláště chráněných oblastí podle směrnice o ochraně volně žijících ptáků 
a chráněných mořských oblastí dohodnutých Unií nebo dotčenými členskými státy v rámci mezinárodních nebo 
regionálních dohod, jichž jsou smluvními stranami.

(1) Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 22.
(2) Směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně přírodních stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin, 

Úř. věst. L 206, 22.7.1992, s. 7.
(3) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/147/ES ze dne 30. listopadu 2009 o ochraně volně žijících ptáků, Úř. věst. L 20, 

26.1.2010, s. 7.
(4) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/56/ES ze dne 17. června 2008, kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství 

v oblasti mořské environmentální politiky (rámcová směrnice o strategii pro mořské prostředí), Úř. věst. L 164, 25.6.2008, s. 19.
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(5) Má-li členský stát za to, že kvůli souladu s jeho povinnostmi vyplývajícími z unijních právních předpisů týkajících se 
životního prostředí je třeba přijmout jistá opatření a že jiné členské státy mají přímý zájem na řízení rybolovu, který 
má být těmito opatřeními dotčen, je Komise zmocněna taková opatření přijmout prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci na základě společného doporučení předloženého členskými státy.

(6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 (5) stanoví ochranná opatření v některých chráněných 
mořských oblastech v Kattegatu a v chráněné mořské oblasti Bratten v Severním moři.

(7) Dánsko, Švédsko a Německo po konzultaci s poradním sborem pro Severní moře předložily dne 2. února 2021
Komisi dvě společná doporučení pro řízení rybolovu v některých oblastech Kattegatu. Dánsko předložilo společné 
doporučení na ochranu měkkého mořského dna a útesů před rybolovem pomocí mobilních kontaktních zařízení 
pro lov při dně v šesti oblastech rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí a v jedné lokalitě sítě Natura 
2000 v dánské části Kattegatu. Švédsko předložilo společné doporučení na ochranu citlivých druhů a typů stanovišť 
povolením pouze některých lovných zařízení ve čtyřech chráněných mořských oblastech ve švédské části Kattegatu.

(8) Komise tato opatření předložila v říjnu 2021 písemným postupem skupině odborníků složené ze zástupců 
členských států.

(9) Vědeckotechnický a hospodářský výbor pro rybářství (VTHVR) tato společná doporučení přezkoumal a dospěl 
k závěru (6), že opatření představují pozitivní krok k minimalizaci negativních dopadů rybolovných činností na 
dotčená stanoviště. Očekává se rovněž, že tato společná doporučení přispějí k odpovídající ochraně určených 
a citlivých druhů a typů stanovišť, včetně souvisejících ekologických funkcí v chráněných mořských oblastech.

(10) Cílem opatření navrhovaných Dánskem je zakázat ve vymezených oblastech mobilní kontaktní zařízení pro lov při 
dně. Výbor VTHVR dospěl k závěru (7), že zákaz těchto zařízení v těchto citlivých stanovištích představuje lepší 
ochranu struktur měkkého mořského dna a útesů (typ stanoviště 1170) před dopadem rybolovných činností, čímž 
přispívá k dosažení environmentálních cílů.

(11) Cílem opatření navržených Švédskem je vymezit oblasti omezeného rybolovu a oblasti, v nichž jsou rybolovné 
činnosti zakázány. Výbor VTHVR dospěl k závěru (8), že dopad navrhovaných lovných zařízení v oblastech 
s omezením je pravděpodobně nízký a že navrhovaná opatření budou pozitivním krokem k minimalizaci 
negativních dopadů rybolovných činností na dotčená stanoviště. Komise zároveň konstatuje, že se členské státy ve 
společném doporučení zavázaly navrhnout další změny a v případě potřeby omezit rybolov pomocí tenatových sítí.

(12) Členské státy navrhly kontrolní a donucovací opatření založená na používání systému automatické identifikace (AIS) 
pro konkrétní oblasti. Výbor VTHVR dospěl k závěru (9), že systém AIS by měl být dostatečný k provádění 
monitorování v těchto oblastech v reálném čase.

(13) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 by mělo být změněno tak, aby se do definice mobilních kontaktních 
zařízení pro lov při dně zahrnuly skotské párové nevody (SPR). Skotské párové nevody byly neúmyslně vyloučeny ze 
společných doporučení, která Dánsko předložilo v letech 2015 a 2016 s cílem zakázat používání mobilních 
kontaktních zařízení pro lov při dně v oblastech 1. Členské státy požádaly Komisi, aby toto opomenutí napravila.

(5) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 ze dne 5. září 2016, kterým se zavádějí opatření pro zachování rybolovných 
zdrojů za účelem ochrany mořského prostředí v Severním moři (Úř. věst. L 19, 25.1.2017, s. 10).

(6) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2850498/STECF+PLEN+21-01.pdf/874bc98a-5c5a-46a5-a3e5-e9711285b193.
(7) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2850498/STECF+PLEN+21-01.pdf/874bc98a-5c5a-46a5-a3e5-e9711285b193.
(8) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2850498/STECF+PLEN+21-01.pdf/874bc98a-5c5a-46a5-a3e5-e9711285b193.
(9) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/2850498/STECF+PLEN+21-01.pdf/874bc98a-5c5a-46a5-a3e5-e9711285b193.
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(14) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 a společné doporučení předložené Dánskem se vztahují pouze na 
kontaktní zařízení pro lov při dně, která jsou mobilní. V zájmu jasnosti by proto měl být pojem „mobilní“ zahrnut 
do definice kontaktního zařízení pro lov při dně stanovené v tomto nařízení.

(15) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno.

(16) Tímto nařízením v přenesené pravomoci není dotčena potřeba dalších opatření pro zachování zdrojů, která jsou 
nezbytná pro dosažení souladu s příslušnými ustanoveními, ani postoj Komise, pokud jde o dodržování povinností 
dotčených členských států podle příslušných právních předpisů Unie v oblasti životního prostředí,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 se mění takto:

1) článek 2 se nahrazuje tímto:

„Článek 2

Definice

Pro účely tohoto nařízení se kromě definic uvedených v článku 4 nařízení (EU) č. 1380/2013, článku 4 nařízení (ES) 
č. 1224/2009 a článku 2 prováděcího nařízení Komise (EU) č. 404/2011 použijí následující definice (*):

1) „mobilním kontaktním zařízením pro lov při dně“ se rozumějí kterákoli z těchto zařízení: vlečná síť pro lov při dně, 
vlečná síť vlečená za pomoci výložníku po boku lodi, vlečná síť s rozpěrnými deskami, zdvojená vlečná síť 
s rozpěrnými deskami, párová vlečná síť pro lov při dně, vlečná síť na humry, vlečná síť na garnáty, zátahová síť, 
dánský nevod, skotský nevod, skotský párový nevod, nevod vydávaný ze člunu a drapák;

2) „oblastmi 1“ se rozumějí zeměpisné oblasti ohraničené loxodromami postupně spojujícími souřadnice uvedené 
v příloze I tohoto nařízení, které se měří podle souřadnicového systému WGS84;

3) „oblastmi 2“ se rozumějí zeměpisné oblasti ohraničené loxodromami postupně spojujícími souřadnice uvedené 
v příloze II tohoto nařízení, které se měří podle souřadnicového systému WGS84;

4) „oblastmi 3“ se rozumějí zeměpisné oblasti ohraničené loxodromami postupně spojujícími souřadnice uvedené 
v příloze IV tohoto nařízení, které se měří podle souřadnicového systému WGS84;

5) „oblastí Bratten“ se rozumí zeměpisná oblast ohraničená loxodromami postupně spojujícími souřadnice uvedené 
v příloze III tohoto nařízení, které se měří podle souřadnicového systému WGS84;

6) „zónami AIS“ se rozumějí zeměpisné oblasti ohraničené loxodromami postupně spojujícími souřadnice uvedené 
v příloze V tohoto nařízení, které se měří podle souřadnicového systému WGS84;

7) „dotčenými členskými státy“ se rozumějí Dánsko, Německo a Švédsko.

_____________
(*) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 404/2011 ze dne 8. dubna 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 

Rady (ES) č. 1224/2009 o zavedení kontrolního režimu Společenství k zajištění dodržování pravidel společné 
rybářské politiky (Úř. věst. L 112, 30.4.2011, s. 1). “;
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2) článek 3 se nahrazuje tímto:

„Článek 3

Zákaz rybolovu

1. Zakazuje se provádět jakoukoliv rybolovnou činnost mobilními kontaktními zařízeními pro lov při dně 
v oblastech 1.

Pokud rybářská plavidla, která mají na palubě jakékoli mobilní kontaktní zařízení pro lov při dně, provádějí rybolovné 
činnosti v oblastech 1, které nejsou zakázány prvním pododstavcem, musí být mobilní kontaktní zařízení pro lov při 
dně přivázána a uložena v souladu s podmínkami stanovenými v článku 47 nařízení (ES) č. 1224/2009.

2. Je zakázáno, aby se na plavidle prováděly:

a) rybolovné činnosti v oblastech 2, bodech 2(1) až 2(24);

b) rybolovné operace v oblastech 2, bodech 2(25), 2(26) a 2(27).

3. Rybolov je povolen pouze v oblastech 3 s následujícím lovným zařízením a za těchto podmínek:

— ručním lovným zařízením, jako jsou udice (LHP),

— pelagickými vlečnými sítěmi (OTM/PTM),

— vršemi a pastmi (FPO, FIX) při lovu korýšů,

— tenatovými a třístěnnými tenatovými sítěmi (GTN), pokud se rybářská plavidla účastní vnitrostátního programu 
monitorování a hodnocení prováděného vnitrostátními orgány nebo jejich jménem za účelem hodnocení 
vedlejších úlovků sviňuchy obecné a mořských ptáků pomocí dálkového elektronického sledování (REM), včetně 
použití systémů s uzavřeným okruhem (CCTV) a údajů o poloze.

Pokud jde o poslední odrážku prvního pododstavce, dotčené členské státy každoročně přezkoumají údaje o náhodných 
úlovcích sviňuchy tuponosé a mořských ptáků a posoudí je kdykoli, nejpozději však do 31. prosince 2024. Tyto údaje 
nebo jakékoli nové vhodné údaje se použijí k regulaci využívání rybolovu pomocí sítí v těchto oblastech v souladu 
s postupem stanoveným v článcích 11 a 18 nařízení (EU) č. 1380/2013.

4. Ustanovení odst. 2 písm. b) a odstavce 3 se použijí rovněž na rekreační rybolov.“;

3) článek 5 se nahrazuje tímto:

„Článek 5

Systém automatické identifikace

Následující rybářská plavidla musí být vybavena systémem automatické identifikace (AIS), který vyhovuje 
výkonnostním normám stanoveným v čl. 10 odst. 1 nařízení (ES) č. 1224/2009, a musí udržovat tento systém 
v provozu:

a) všechna rybářská plavidla přítomná v chráněné mořské oblasti Bratten,

b) všechna rybářská plavidla lovící pomocí mobilního kontaktního zařízení pro lov při dně v oblastech AIS uvedených 
v bodě 1 přílohy V tohoto nařízení,

c) všechna rybářská plavidla přítomná v oblastech AIS uvedených v bodě 2 přílohy V tohoto nařízení.“;

4) příloha I se mění v souladu s bodem 1 přílohy tohoto nařízení;

5) příloha II se mění v souladu s bodem 2 přílohy tohoto nařízení;

6) doplňují se přílohy IV a V v souladu s body 3 a 4 přílohy tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 9. února 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA 

1. V příloze I nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 se doplňují nové body, které znějí:
„1(8): KIMS Top og den Kinesiske Mur (DK00VA247)

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

0 0 57°6,775 11°38,736

0 1 57°6,22 11°39,218

0 2 57°5,38 11°39,223

0 3 57°5,04 11°38,842

0 4 57°4,949 11°38,657

0 5 57°4,73 11°38,213

0 6 57°4,554 11°37,653

0 7 57°4,548 11°37,222

0 8 57°4,477 11°36,915

0 9 57°4,216 11°35,833

0 10 57°3,759 11°35,869

0 11 57°3,711 11°35,774

0 12 57°3,614 11°35,202

0 13 57°3,617 11°34,427

0 14 57°3,656 11°33,601

0 15 57°4,247 11°32,264

0 16 57°4,919 11°32,632

0 17 57°5,11 11°32,689

0 18 57°5,311 11°33,047

0 19 57°5,385 11°34,028

0 20 57°5,592 11°34,987

0 21 57°5,974 11°36,491

0 22 57°6,42 11°36,53

0 23 57°6,798 11°37,603

0 24 57°6,72 11°38,352

0 25 57°6,775 11°38,736

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

2 0 57°2,396 11°29,401

2 1 57°2,284 11°29,562

2 2 57°2,176 11°29,618

2 3 57°2,113 11°29,743

2 4 57°2,019 11°29,741

2 5 57°1,961 11°29,613

2 6 57°1,943 11°29,452
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2 7 57°1,823 11°29,284

2 8 57°1,718 11°29,04

2 9 57°1,725 11°28,346

2 10 57°2,526 11°27,918

2 11 57°3,006 11°27,048

2 12 57°3,973 11°27,133

2 13 57°4,439 11°27,94

2 14 57°4,455 11°28,804

2 15 57°4,417 11°29,443

2 16 57°4,305 11°29,615

2 17 57°3,353 11°29,799

2 18 57°3,169 11°29,657

2 19 57°3,051 11°29,769

2 20 57°2,913 11°29,64

2 21 57°2,774 11°29,459

2 22 57°2,648 11°29,383

2 23 57°2,383 11°29,105

2 24 57°2,396 11°29,401

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

3 0 57°1,544 11°31,142

3 1 57°1,588 11°31,386

3 2 57°1,383 11°33,166

3 3 57°1,286 11°33,267

3 4 57°0,971 11°33,189

3 5 57°1,028 11°31,046

3 6 57°1,117 11°30,919

3 7 57°1,36 11°30,955

3 8 57°1,544 11°31,142

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

4 0 57°1,824 11°27,187

4 1 57°1,747 11°27,824

4 2 57°1,413 11°27,824

4 3 57°1,371 11°28,067

4 4 57°0,609 11°27,863

4 5 57°0,002 11°29,025

4 6 56°59,622 11°28,775

CS Úřední věstník Evropské unie 21.6.2022 L 165/7  



4 7 56°59,615 11°28,408

4 8 56°58,469 11°28,237

4 9 56°58,164 11°27,601

4 10 56°58,44 11°27,153

4 11 56°58,934 11°27,044

4 12 56°59,853 11°27,035

4 13 57°0,344 11°27,071

4 14 57°0,664 11°27,048

4 15 57°1,564 11°27,065

4 16 57°1,824 11°27,187

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

5 0 57°0,059 11°31,148

5 1 56°59,997 11°33,767

5 2 56°59,705 11°33,788

5 3 56°59,192 11°31,861

5 4 56°59,472 11°31,319

5 5 57°0,059 11°31,148

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

6 0 56°59,256 11°30,359

6 1 56°58,434 11°30,746

6 2 56°58,046 11°30,63

6 3 56°58,042 11°29,611

6 4 56°57,836 11°29,365

6 5 56°57,836 11°28,938

6 6 56°58,121 11°28,765

6 7 56°59,141 11°29,625

6 8 56°59,256 11°30,359

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

7 0 57°1,691 11°35,419

7 1 57°1,757 11°36,356

7 2 57°1,369 11°36,746

7 3 57°0,757 11°36,606

7 4 57°0,623 11°38,218

7 5 57°0,608 11°38,286
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7 6 57°0,345 11°38,796

7 7 57°0,25 11°38,897

7 8 57°0,175 11°38,867

7 9 57°0,207 11°37,727

7 10 57°0,341 11°36,414

7 11 56°59,432 11°37,405

7 12 56°59,354 11°37,403

7 13 56°59,293 11°37,323

7 14 56°59,237 11°37,152

7 15 56°59,238 11°36,752

7 16 56°59,092 11°36,709

7 17 56°59,037 11°36,643

7 18 56°58,855 11°36,102

7 19 56°58,792 11°35,767

7 20 56°58,785 11°35,623

7 21 56°58,694 11°35,487

7 22 56°58,674 11°35,312

7 23 56°58,716 11°35,158

7 24 56°59,467 11°34,555

7 25 56°59,693 11°34,552

7 26 57°0,217 11°34,706

7 27 57°0,741 11°34,714

7 28 57°1,051 11°34,592

7 29 57°1,338 11°34,483

7 30 57°1,691 11°35,419

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

8 0 57°0,278 11°42,342

8 1 57°0,27 11°42,99

8 2 57°0,162 11°43,138

8 3 56°59,977 11°43,066

8 4 56°59,945 11°42,621

8 5 56°59,977 11°42,004

8 6 57°0,034 11°41,944

8 7 57°0,085 11°41,925

8 8 57°0,144 11°41,936

8 9 57°0,225 11°42,037

8 10 57°0,278 11°42,342
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Oblast Bod Severní šířka Východní délka

9 0 56°58,272 11°41,462

9 1 56°58,321 11°41,642

9 2 56°58,338 11°41,8

9 3 56°58,307 11°43,046

9 4 56°57,984 11°42,996

9 5 56°57,719 11°42,269

9 6 56°57,734 11°39,667

9 7 56°58,108 11°39,681

9 8 56°58,142 11°40,603

9 9 56°57,97 11°40,96

9 10 56°57,933 11°41,139

9 11 56°58,167 11°41,264

9 12 56°58,272 11°41,462

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

10 0 57°1,404 11°30,882

10 1 57°1,304 11°30,889

10 2 57°1,26 11°30,852

10 3 57°1,15 11°30,696

10 4 57°1,076 11°30,533

10 5 57°1,133 11°30,131

10 6 57°1,415 11°30,158

10 7 57°1,482 11°30,661

10 8 57°1,404 11°30,882

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

11 0 57°2,574 11°29,607

11 1 57°2,781 11°29,759

11 2 57°2,871 11°29,913

11 3 57°2,909 11°30,075

11 4 57°3,007 11°30,265

11 5 57°3,088 11°30,496

11 6 57°3,166 11°30,599

11 7 57°3,27 11°30,788

11 8 57°3,325 11°31,79

11 9 57°3,297 11°32,063

11 10 57°3,04 11°32,7
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11 11 57°2,98 11°32,707

11 12 57°2,891 11°32,607

11 13 57°2,847 11°32,497

11 14 57°2,847 11°32,373

11 15 57°2,958 11°31,733

11 16 57°2,892 11°31,59

11 17 57°2,851 11°31,422

11 18 57°2,857 11°31,317

11 19 57°2,891 11°31,143

11 20 57°2,737 11°31,031

11 21 57°2,559 11°30,872

11 22 57°2,399 11°30,607

11 23 57°2,39 11°30,299

11 24 57°2,25 11°30,055

11 25 57°2,239 11°29,976

11 26 57°2,412 11°29,623

11 27 57°2,574 11°29,607

1(9): Oblasti rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

a) oblast A podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

A 0 57°1,805‘ 10°40,61‘

A 1 57°15,855‘ 10°37,688‘

A 2 57°16,812‘ 10°40,258‘

A 3 57°22,753‘ 10°40,844‘

A 4 57°22,67‘ 10°41,177‘

A 5 57°16,005‘ 10°43,465‘

A 6 57°14,709‘ 10°42,491‘

A 7 57°12,874‘ 10°43,04‘

A 8 57°10,521‘ 10°43,876‘

A 9 57°10,013‘ 10°45,51‘

A 10 57°7,807‘ 10°46,26‘

A 11 57°6,255‘ 10°44,799‘

A 12 57°1,997‘ 10°45,825‘

A 13 57°1,805‘ 10°40,61‘

b) oblast B podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

B 0 57°16,654‘ 11°24,312‘
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B 1 57°16,849‘ 11°23,921‘

B 2 57°16,974‘ 11°23,282‘

B 3 57°17,521‘ 11°23,305‘

B 4 57°18,287‘ 11°22,807‘

B 5 57°18,827‘ 11°22,27‘

B 6 57°19,265‘ 11°22,546‘

B 7 57°18,908‘ 11°24,134‘

B 8 57°18,114‘ 11°24,229‘

B 9 57°18,092‘ 11°23,693‘

B 10 57°16,996‘ 11°23,747‘

B 11 57°16,823‘ 11°24,173‘

B 12 57°16,751‘ 11°24,683‘

B 13 57°16,654‘ 11°24,312‘

c) oblast C podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

C2 0 57°12,192‘ 11°25,28‘

C2 1 57°11,285‘ 11°25,145‘

C2 2 57°11,318‘ 11°23,744‘

C2 3 57°12,291‘ 11°21,799‘

C2 4 57°12,656‘ 11°21,614‘

C2 5 57°13,225‘ 11°21,585‘

C2 6 57°13,204‘ 11°22,243‘

C2 7 57°12,937‘ 11°22,295‘

C2 8 57°12,548‘ 11°22,53‘

C2 9 57°12,255‘ 11°23,275‘

C2 10 57°12,192‘ 11°25,28‘

C1 0 57°12,752‘ 11°24,051‘

C1 1 57°12,543‘ 11°24,437‘

C1 2 57°12,62‘ 11°23,653‘

C1 3 57°12,803‘ 11°23,332‘

C1 4 57°13,108‘ 11°23,216‘

C1 5 57°13,321‘ 11°23,289‘

C1 6 57°14,053‘ 11°24,597‘

C1 7 57°14,06‘ 11°24,884‘

C1 8 57°13,783‘ 11°25,328‘

C1 9 57°13,66‘ 11°25,328‘

C1 10 57°12,752‘ 11°24,051‘
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d) oblast D podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

D1 0 57°4,583‘ 11°30,511‘

D1 1 57°4,583‘ 11°30,294‘

D1 2 57°4,694‘ 11°29,86‘

D1 3 57°4,835‘ 11°29,589‘

D1 4 57°5,545‘ 11°28,944‘

D1 5 57°5,817‘ 11°29,035‘

D1 6 57°5,959‘ 11°29,944‘

D1 7 57°5,071‘ 11°30,542‘

D1 8 57°4,824‘ 11°31,024‘

D1 9 57°4,736‘ 11°30,998‘

D1 10 57 4,583‘ 11 30,511‘

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

D2 0 57°8,264 11°35,94

D2 1 57°7,746 11°35,887

D2 2 57°7,77 11°37,062

D2 3 57°8,394 11°38,925

D2 4 57°7,16 11°39,914

D2 5 57°6,81 11°39,376

D2 6 57°6,257 11°39,54

D2 7 57°5,99 11°39,867

D2 8 57°5,725 11°40,463

D2 9 57°5,628 11°41,06

D2 10 57°5,581 11°41,18

D2 11 57°5,191 11°41,492

D2 12 57°5,182 11°41,477

D2 13 57°5,075 11°41,365

D2 14 57°4,857 11°41,132

D2 15 57°4,622 11°41,134

D2 16 57°4,191 11°41,866

D2 17 57°4,148 11°42,326

D2 18 57°2,98 11°43,259

D2 19 57°2,806 11°41,852

D2 20 57°3,209 11°40,518

D2 21 57°3,304 11°39,29

D2 22 57°3,758 11°38,938

CS Úřední věstník Evropské unie 21.6.2022 L 165/13  



D2 23 57°3,975 11°36,3

D2 24 57°3,711 11°35,774

D2 25 57°3,614 11°35,202

D2 26 57°3,617 11°34,427

D2 27 57°3,314 11°33,866

D2 28 57°3,089 11°33,923

D2 29 57°2,854 11°34,319

D2 30 57°2,804 11°34,954

D2 31 57°2,621 11°36,229

D2 32 57°2,495 11°36,405

D2 33 57°2,088 11°36,225

D2 34 57°2,367 11°34,371

D2 35 57°2,549 11°34,37

D2 36 57°2,78 11°33,348

D2 37 57°3,592 11°31,329

D2 38 57°4,179 11°30,455

D2 39 57°4,237 11°30,529

D2 40 57°4,494 11°31,254

D2 41 57°4,489 11°31,353

D2 42 57°4,218 11°31,838

D2 43 57°4,247 11°32,264

D2 44 57°4,919 11°32,632

D2 45 57°4,543 11°34,496

D2 46 57°4,477 11°36,915

D2 47 57°4,548 11°37,222

D2 48 57°4,554 11°37,653

D2 49 57°4,73 11°38,213

D2 50 57°4,949 11°38,657

D2 51 57°5,04 11°38,842

D2 52 57°5,38 11°39,223

D2 53 57°6,22 11°39,218

D2 54 57°6,954 11°38,581

D2 55 57°7,26 11°38,007

D2 56 57°6,486 11°33,188

D2 57 57°7,544 11°33,222

D2 58 57°7,909 11°33,296

D2 59 57°8,179 11°33,391

D2 60 57°9,431 11°33,87

D2 61 57°10,72 11°33,563
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D2 62 57°9,58 11°36,494

D2 63 57°8,653 11°35,967

D2 64 57°8,264 11°35,94

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

D3 0 57° 2,544‘ 11°39,187

D3 1 57°1,6‘ 11°38,839

D3 2 57°1,878‘ 11°38,249

D3 3 57°2,298‘ 11°37,962

D3 4 57°2,357‘ 11°37,41

D3 5 57°2,656‘ 11°37,35

D3 6 57°2,899‘ 11°39,749

D3 7 57°2,66‘ 11°39,75‘

D3 8 57°2,544‘ 11°39,187‘

e) oblast E podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

E 0 56°35,127‘ 12°5,206‘

E 1 56°32,944‘ 12°6,901‘

E 2 56°32,569‘ 12°4,735‘

E 3 56°28,129‘ 12°4,782‘

E 4 56°29,34‘ 11°59,16‘

E 5 56°35,101‘ 11°58,672‘

E 6 56°35,127‘ 12°5,206‘

f) oblast F podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí

Oblast Bod Severní šířka Východní délka

F 0 56°13,468‘ 11°26,457‘

F 1 56°10,173‘ 11°35,112‘

F 2 56°2,724‘ 11°28,758‘

F 3 55°59,343‘ 11°22,12‘

F 4 55°59,168‘ 11°20,053‘

F 5 56°0,095‘ 11°18,065‘

F 6 56°2,625‘ 11°15,682‘

F 7 56°13,468‘ 11°26,457‘“
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2. V příloze II nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 se doplňují nové body, které znějí:

„2(25): chráněná mořská oblast Stora Middelgrund och Röde Bank (SE0510186)

Bod Severní šířka Východní délka

1 56°35,823‘ 12°4,669‘

2 56°37,185‘ 12°10,253‘

3 56°36,001‘ 12°11,145‘

4 56°32,976‘ 12°11,109‘

5 56°30,518‘ 12°8,785‘

6 56°31,138‘ 12°8,305‘

7 56°32,056‘ 12°7,594‘

8 56°32,973‘ 12°6,883‘

9 56°33,890‘ 12°6,171‘

10 56°34,808‘ 12°5,459‘

11 56°35,725‘ 12°4,746‘

2(26): chráněná mořská oblast Fladen (SE0510127)

Bod Severní šířka Východní délka

1 57°8,482‘ 11°38,859‘

2 57°9,262‘ 11°39,140‘

3 57°9,406‘ 11°40,244‘

4 57°10,451‘ 11°41,133‘

5 57°10,867‘ 11°41,288‘

6 57°12,105‘ 11°41,252‘

7 57°13,466‘ 11°42,649‘

8 57°14,006‘ 11°44,422‘

9 57°13,832‘ 11°47,763‘

10 57°8,476‘ 11°44,410‘

11 57°6,119‘ 11°40,755‘

12 57°6,864‘ 11°40,158‘

13 57°7,778‘ 11°39,425‘

2(27): chráněná mořská oblast Lilla Middelgrund (SE0510126)

Bod Severní šířka Východní délka

1 56°57,150‘ 11°47,907‘

2 57°2,068‘ 11°52,818‘

3 57°2,192‘ 11°55,441‘

4 56°55,588‘ 11°55,959‘

5 56°54,230‘ 11°50,223‘

6 56°54,967‘ 11°49,640‘
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7 56°55,883‘ 11°48,914‘

8 56°56,798‘ 11°48,188‘“

3. Do nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 se doplňuje příloha, která zní:

„PŘÍLOHA IV

Souřadnice „oblastí 3“ 

1. chráněná mořská oblast Stora Middelgrund och Röde Bank (SE0510186)

Bod Severní šířka Východní délka

1 56° 40,045′ 12°1,378‘

2 56°44,151‘ 12°4,982‘

3 56°37,185‘ 12°10,253‘

4 56°35,823‘ 12°4,669‘

5 56°36,642‘ 12°4,032‘

6 56°37,559‘ 12°3,318‘

7 56°38,475‘ 12°2,604‘

8 56°39,392‘ 12°1,888‘

2. chráněná mořská oblast Fladen (SE0510127)

Bod Severní šířka Východní délka

1 57°6,119‘ 11°40,755‘

2 57°8,476‘ 11°44,410‘

3 57°13,832‘ 11°47,763‘

4 57°13,636‘ 11°51,486‘

5 57°12,988‘ 11°50,973‘

6 57°12,672‘ 11°50,628‘

7 57°12,190‘ 11°50,508‘

8 57°11,669‘ 11°49,840‘

9 57°8,987‘ 11°48,722‘

10 57°8,580‘ 11°48,039‘

11 57°6,116‘ 11°47,683‘

12 57°3,810‘ 11°42,601‘

13 57°4,119‘ 11°42,355‘

14 57°5,034‘ 11°41,624‘

15 57°5,949‘ 11°40,891‘
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3. chráněná mořská oblast Lilla Middelgrund (SE0510126)

Bod Severní šířka Východní délka

1 56°54,230‘ 11°50,223‘

2 56°55,588‘ 11°55,959‘

3 57°2,192‘ 11°55,441‘

4 57°0,544‘ 12°1,298‘

5 56°57,373‘ 12°1,502‘

6 56°53,475‘ 11°59,929‘

7 56°52,309‘ 11°53,628‘

8 56°52,475‘ 11°51,612‘

9 56°53,136‘ 11°51,090‘

10 56°54,052‘ 11°50,365‘

4. chráněná mořská oblast Morups bank (SE0510187)

Bod Severní šířka Východní délka

1 56°53,067‘ 12°11,872‘

2 56°53,065‘ 12°14,118‘

3 56°51,436‘ 12°14,123‘

4 56°51,438‘ 12°11,884‘“

4. Do nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2017/118 se doplňuje příloha, která zní:

„PŘÍLOHA V

Souřadnice zón AIS 

1. Oblasti AIS podle rámcové směrnice o strategii pro mořské prostředí oblasti A–F a oblast sítě Natura 2000 KIMS Top og 
Den Kinesiske Mur (DK00VA247),

1(1) Oblast A

Bod Severní šířka Východní délka

0 57° 27,305′ N 10° 49,692′ E

1 56° 58,560′ N 10° 55,505′ E

2 56° 57,259′ N 10° 34,190′ E

3 57° 12,253′ N 10° 31,032′ E

4 57° 12,914′ N 10° 32,832′ E

5 57° 26,350′ N 10° 33,935′ E

1(2) Oblasti B, C, D

Bod Severní šířka Východní délka

0 57° 23,600′ N 11° 26,629′ E

1 56° 58,768′ N 11° 46,616′ E
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2 56° 54,689′ N 11° 41,068′ E

3 57° 04,671′ N 11° 16,259′ E

4 57° 22,641′ N 11° 13,827′ E

1(3) Oblast E

Bod Severní šířka Východní délka

0 56° 39,110′ N 12° 02,106′ E

1 56° 30,505′ N 12° 08,795′ E

2 56° 24,142′ N 12° 06,927′ E

3 56° 24,076′ N 11° 51,626′ E

4 56° 39,061′ N 11° 51,365′ E

1(4) Oblast F

Bod Severní šířka Východní délka

0 56° 04,482′ N 11° 09,358′ E

1 56° 18,901′ N 11° 23,673′ E

2 56° 11,900′ N 11° 46,156′ E

3 55° 57,289′ N 11° 31,512′ E

4 55° 58,928′ N 11° 19,782′ E

2. Zóny AIS v chráněných mořských oblastech Fladen, Lilla Middelgrund, Stora Middelgrund och Röde bank a Morups 
Bank,

Bod Severní šířka Východní délka

1 57°30‚000‘ 11°21‚010‘

2 57°30‚000‘ 11°38‚810‘

3 57°29‚470‘ 11°38‚930‘

4 57°28‚270‘ 11°40‚850‘

5 57°27‚670‘ 11°44‚830‘

6 57°25‚950‘ 11°45‚040‘

7 57°24‚970‘ 11°44‚400‘

8 57°22‚760‘ 11°46‚040‘

9 57°20‚660‘ 11°47‚050‘

10 57°19‚670‘ 11°49‚500‘

11 57°19‚646‘ 11°56‚209‘

12 57°15‚730‘ 11°57‚790‘

13 57°13‚480‘ 11°59‚500‘

14 57°12‚040‘ 12°0‚200‘

15 57°10‚660‘ 12°1‚880‘

16 57°9‚140‘ 12°1‚110‘
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17 57°7‚640‘ 12°1‚940‘

18 57°6‚200‘ 12°4‚340‘

19 57°5‚050‘ 12°7‚370‘

20 57°3‚960‘ 12°9‚470‘

21 57°2‚510‘ 12°9‚840‘

22 57°0‚250‘ 12°13‚430‘

23 56°58‚160‘ 12°15‚440‘

24 56°55‚660‘ 12°15‚630‘

25 56°54‚500‘ 12°16‚280‘

26 56°52‚530‘ 12°19‚070‘

27 56°51‚030‘ 12°22‚830‘

28 56°50‚480‘ 12°25‚970‘

29 56°48‚930‘ 12°26‚110‘

30 56°47‚490‘ 12°27‚880‘

31 56°46‚870‘ 12°31‚310‘

32 56°43‚440‘ 12°32‚310‘

33 56°41‚610‘ 12°35‚200‘

34 56°39‚000‘ 12°36‚800‘

35 56°27‚100‘ 12°27‚200‘

36 56°24‚200‘ 12°28‚650‘

37 56°18‚050‘ 12°21‚600‘

38 56°15‚800‘ 12°23‚850‘

39 56°15‚318‘ 12°24‚332‘

40 56°12‚893‘ 12°21‚897‘

41 56°12‚947‘ 12°21‚728‘

42 56°13‚254‘ 12°20‚766‘

43 56°13‚750‘ 12°19‚212‘

44 56°14‚246‘ 12°17‚657‘

45 56°14‚741‘ 12°16‚101‘

46 56°15‚236‘ 12°14‚545‘

47 56°15‚731‘ 12°12‚988‘

48 56°16‚226‘ 12°11‚430‘

49 56°16‚720‘ 12°9‚872‘

50 56°17‚214‘ 12°8‚313‘

51 56°17‚707‘ 12°6‚753‘

52 56°18‚200‘ 12°5‚192‘

53 56°18‚684‘ 12°5‚333‘

54 56°19‚669‘ 12°5‚621‘

55 56°20‚654‘ 12°5‚908‘
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56 56°21‚639‘ 12°6‚196‘

57 56°22‚624‘ 12°6‚484‘

58 56°23‚609‘ 12°6‚772‘

59 56°24‚594‘ 12°7‚060‘

60 56°25‚579‘ 12°7‚349‘

61 56°26‚564‘ 12°7‚638‘

62 56°27‚549‘ 12°7‚927‘

63 56°28‚534‘ 12°8‚216‘

64 56°29‚519‘ 12°8‚506‘

65 56°30‚504‘ 12°8‚796‘

66 56°31‚138‘ 12°8‚305‘

67 56°32‚056‘ 12°7‚594‘

68 56°32‚973‘ 12°6‚883‘

69 56°33‚890‘ 12°6‚171‘

70 56°34‚808‘ 12°5‚459‘

71 56°35‚725‘ 12°4‚746‘

72 56°36‚642‘ 12°4‚032‘

73 56°37‚559‘ 12°3‚318‘

74 56°38‚475‘ 12°2‚604‘

75 56°39‚392‘ 12°1‚888‘

76 56°40‚309‘ 12°1‚173‘

77 56°41‚226‘ 12°0‚456‘

78 56°42‚142‘ 11°59‚739‘

79 56°43‚059‘ 11°59‚022‘

80 56°43‚975‘ 11°58‚304‘

81 56°44‚892‘ 11°57‚585‘

82 56°45‚808‘ 11°56‚865‘

83 56°46‚724‘ 11°56‚146‘

84 56°47‚641‘ 11°55‚425‘

85 56°48‚557‘ 11°54‚704‘

86 56°49‚473‘ 11°53‚982‘

87 56°50‚389‘ 11°53‚260‘

88 56°51‚304‘ 11°52‚537‘

89 56°52‚220‘ 11°51‚814‘

90 56°53‚136‘ 11°51‚090‘

91 56°54‚052‘ 11°50‚365‘

92 56°54‚967‘ 11°49‚640‘

93 56°55‚883‘ 11°48‚914‘

94 56°56‚798‘ 11°48‚188‘
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95 56°57‚714‘ 11°47‚461‘

96 56°58‚629‘ 11°46‚733‘

97 56°59‚544‘ 11°46‚005‘

98 57°0‚459‘ 11°45‚276‘

99 57°1‚374‘ 11°44‚547‘

100 57°2‚290‘ 11°43‚817‘

101 57°3‚204‘ 11°43‚087‘

102 57°4‚119‘ 11°42‚355‘

103 57°5‚034‘ 11°41‚624‘

104 57°5‚949‘ 11°40‚891‘

105 57°6‚864‘ 11°40‚158‘

106 57°7‚778‘ 11°39‚425‘

107 57°8‚693‘ 11°38‚691‘

108 57°9‚607‘ 11°37‚956‘

109 57°10‚521‘ 11°37‚220‘

110 57°11‚436‘ 11°36‚484‘

111 57°12‚350‘ 11°35‚748‘

112 57°13‚264‘ 11°35‚011‘

113 57°14‚178‘ 11°34‚273‘

114 57°15‚092‘ 11°33‚535‘

115 57°16‚006‘ 11°32‚795‘

116 57°16‚920‘ 11°32‚056‘

117 57°17‚834‘ 11°31‚316‘

118 57°18‚747‘ 11°30‚575‘

119 57°19‚661‘ 11°29‚833‘

120 57°20‚574‘ 11°29‚091‘

121 57°21‚488‘ 11°28‚349‘

122 57°22‚401‘ 11°27‚605‘

123 57°23‚315‘ 11°26‚861‘

124 57°24‚228‘ 11°26‚117‘

125 57°25‚141‘ 11°25‚372‘

126 57°26‚054‘ 11°24‚626‘

127 57°26‚967‘ 11°23‚880‘

128 57°27‚668‘ 11°23‚217‘

129 57°28‚557‘ 11°22‚376‘

130 57°29‚446‘ 11°21‚535“‘
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/953 

ze dne 22. února 2022

kterým se schvaluje změna specifikace chráněného označení původu nebo chráněného zeměpisného 
označení [„Επανομή“ (Epanomi) (IGP)] 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), a zejména na článek 99 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Komise přezkoumala žádost o schválení změny specifikace chráněného zeměpisného označení „Επανομή“ (Epanomi), 
kterou podalo Řecko v souladu s článkem 105 nařízení (EU) č. 1308/2013.

(2) Komise v souladu s čl. 97 odst. 3 nařízení (EU) č. 1308/2013 zveřejnila žádost o schválení změny specifikace 
v Úředním věstníku Evropské unie (2).

(3) Komise neobdržela žádné námitky podle článku 98 nařízení (EU) č. 1308/2013.

(4) Změna specifikace by proto měla být v souladu s článkem 99 nařízení (EU) č. 1308/2013 schválena.

(5) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro společnou organizaci zemědělských 
trhů,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu „Επανομή“ (Epanomi) (CHZO) se schvaluje.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 22. února 2022

Za Komisi,
jménem předsedkyně,

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komise

(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671.
(2) Úř. věst. C 393, 29.9.2021, s. 34.
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2022/954 

ze dne 12. května 2022, 

kterým se mění regulační technické normy stanovené nařízením v přenesené pravomoci (EU) 
č. 183/2014, pokud jde o upřesnění výpočtu specifických a obecných úprav o úvěrové riziko 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních 
požadavcích na úvěrové instituce a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (1), a zejména na čl. 110 odst. 4 třetí pododstavec 
uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Na základě definice úpravy o úvěrové riziko stanovené v čl. 4 odst. 1 bodě 95 nařízení (EU) č. 575/2013 lze při 
přidělení rizikové váhy pro účely čl. 127 odst. 1 uvedeného nařízení zohlednit pouze očekávané úvěrové ztráty 
promítnuté do specifických úprav o úvěrové riziko provedených institucí držící expozici v selhání. Úvěrové ztráty 
zohledněné v transakční ceně expozice v selhání, které si prodávající instituce ponechala jako realizovanou ztrátu, 
však nemohou být po prodeji uznány kupující institucí. V důsledku toho se použitelná riziková váha uplatněná na 
expozici v selhání může po prodeji této expozice změnit, i když transakční cena zahrnuje slevu ve výši rovnající se 
specifickým úpravám o úvěrové riziko odrážejícím očekávané úvěrové ztráty, které před prodejem zaúčtovala 
prodávající instituce. Tato situace vytváří regulační překážku pro vznik sekundárních trhů pro expozice v selhání, 
neboť případný nesoulad mezi rizikovou váhou, kterou na expozici v selhání uplatňuje prodávající a kupující 
instituce, by mohl snížit atraktivitu transakce pro kupující instituci, a vytvořit tak zbytečné překážky tomu, aby 
úvěrové instituce své expozice v selhání přesouvaly z rozvah.

(2) Odstranit regulační překážky bránící vzniku sekundárních trhů pro expozice v selhání je žádoucí rovněž proto, aby 
se zohlednila možnost, že by pandemie COVID-19 mohla vést ke zvýšení míry expozic v selhání u úvěrových 
institucí. Je proto nezbytné zajistit, aby specifické úpravy o úvěrové riziko uznané pro účely čl. 127 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 575/2013 zahrnovaly jakoukoli slevu z transakční ceny expozice v selhání, kterou kupující instituce neuznala 
zvýšením kmenového kapitálu tier 1. Zejména aby se zabránilo neoprávněnému dvojímu uznání možného snížení 
výše očekávané ztráty kupující institucí po nákupu jak v kmenovém kapitálu tier 1 této instituce, tak pro účely 
stanovení rizikové váhy v souladu s čl. 127 odst. 1 nařízení (EU) č. 575/2013, by v případě přecenění expozice 
v selhání po jejím nákupu již sleva neměla zahrnovat tu část hodnoty přecenění expozice v selhání, která byla 
uznána jako zvýšení kmenového kapitálu tier 1 instituce.

(1) Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1.
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(3) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 (2) by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno.

(4) Toto nařízení vychází z návrhů regulačních technických norem, které Komisi předložil Evropský orgán pro 
bankovnictví.

(5) Evropský orgán pro bankovnictví uskutečnil o návrzích regulačních technických norem, z nichž toto nařízení 
vychází, otevřené veřejné konzultace, analyzoval potenciální související náklady a přínosy a požádal o poradenství 
skupinu subjektů působících v bankovnictví zřízenou podle článku 37 nařízení (EU) č. 1093/2010 (3),

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změna nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014

V článku 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 se doplňuje nový odstavec 6, který zní:

„6. Aniž je dotčen odstavec 1, při výpočtu specifických úprav o úvěrové riziko pro účely přidělení rizikových vah 
uvedených v čl. 127 odst. 1 písm. a) a b) nařízení (EU) č. 575/2013 nezajištěné části expozice v selhání instituce zahrnou 
případný kladný rozdíl mezi částkou dlužnou dlužníkem z této expozice a součtem:

a) dalšího snížení kapitálu, pokud byla tato expozice odepsána v plném rozsahu;

b) jakýchkoli již existujících snížení kapitálu souvisejících s danou expozicí.“

Článek 2

Vstup v platnost

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 12. května 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 183/2014 ze dne 20. prosince 2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky, pokud jde o regulační 
technické normy pro upřesnění výpočtu specifických a obecných úprav o úvěrové riziko (Úř. věst. L 57, 27.2.2014, s. 3).

(3) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1093/2010 ze dne 24. listopadu 2010 o zřízení Evropského orgánu dohledu 
(Evropského orgánu pro bankovnictví), o změně rozhodnutí č. 716/2009/ES a o zrušení rozhodnutí Komise 2009/78/ES (Úř. věst. 
L 331, 15.12.2010, s. 12).
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/955 

ze dne 14. června 2022, 

kterým se schvaluje změna specifikace názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu 
a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu „Taleggio“ (CHOP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s čl. 53 odst. 1 prvním pododstavcem nařízení (EU) č. 1151/2012 přezkoumala Komise žádost Itálie 
o schválení změny specifikace chráněného označení původu „Taleggio“ zapsaného do rejstříku podle nařízení 
Komise (ES) č. 1107/96 (2).

(2) Protože daná změna není menšího rozsahu ve smyslu čl. 53 odst. 2 nařízení (EU) č. 1151/2012, zveřejnila Komise 
žádost o změnu podle čl. 50 odst. 2 písm. a) uvedeného nařízení v Úředním věstníku Evropské unie (3).

(3) Jelikož Komisi nebylo předloženo žádné prohlášení o námitce podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být 
změna specifikace schválena,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu „Taleggio“ (CHOP) se schvaluje.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. června 2022.

Za Komisi,
jménem předsedkyně,

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komise

(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Nařízení Komise (ES) č. 1107/96 ze dne 12. června 1996 o zápisu zeměpisných označení a označení původu podle postupu 

stanoveného v článku 17 nařízení Rady (EHS) č. 2081/92 (Úř. věst. L 148, 21.6.1996, s. 6).
(3) Úř. věst. C 72, 14.2.2022, s. 12.
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/956 

ze dne 14. června 2022, 

kterým se schvaluje změna specifikace názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu 
a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu („Monte Etna“ (CHOP)) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s čl. 53 odst. 1 prvním pododstavcem nařízení (EU) č. 1151/2012 přezkoumala Komise žádost Itálie 
o schválení změn specifikace chráněného označení původu „Monte Etna“ zapsaného do rejstříku podle nařízení 
Komise (ES) č. 1491/2003 (2).

(2) Protože daná změna není menšího rozsahu ve smyslu čl. 53 odst. 2 nařízení (EU) č. 1151/2012, zveřejnila Komise 
žádost o změnu podle čl. 50 odst. 2 písm. a) uvedeného nařízení v Úředním věstníku Evropské unie (3).

(3) Jelikož Komisi nebylo předloženo žádné prohlášení o námitce podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být 
změna specifikace schválena,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu „Monte Etna “ (CHOP) se schvaluje.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. června 2022.

Za Komisi,
jménem předsedkyně,

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komise

(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Nařízení Komise (ES) č. 1491/2003 ze dne 25. srpna 2003, kterým se doplňuje příloha nařízení (ES) č. 2400/96 (Ficodindia dell’Etna, 

Monte Etna, Colline di Romagna, Pretuziano delle Colline Teramane, Torta del Casar, Manzana de Girona nebo Poma de Girona) (Úř. 
věst. L 214, 26.8.2003, s. 6).

(3) Úř. věst. C 83, 21.2.2022, s. 4.
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/957 

ze dne 14. června 2022

kterým se schvaluje změna specifikace názvu zapsaného do rejstříku chráněných označení původu 
a chráněných zeměpisných označení, která není menšího rozsahu („Radicchio di Verona“ (CHZO)) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V souladu s čl. 53 odst. 1 prvním pododstavcem nařízení (EU) č. 1151/2012 přezkoumala Komise žádost Itálie 
o schválení změny specifikace chráněného zeměpisného označení „Radicchio di Verona“ zapsaného do rejstříku 
podle nařízení Komise (ES) č. 98/2009 (2).

(2) Protože daná změna není menšího rozsahu ve smyslu čl. 53 odst. 2 nařízení (EU) č. 1151/2012, zveřejnila Komise 
žádost o změnu podle čl. 50 odst. 2 písm. a) uvedeného nařízení v Úředním věstníku Evropské unie (3).

(3) Jelikož Komisi nebylo předloženo žádné prohlášení o námitce podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být 
změna specifikace schválena,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Změna specifikace zveřejněná v Úředním věstníku Evropské unie týkající se názvu „Radicchio di Verona“ (CHZO) se schvaluje.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. června 2022.

Za Komisi,
jménem předsedkyně,

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komise

(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Nařízení Komise (ES) č. 98/2009 ze dne 2. února 2009 o zápisu určitých názvů do rejstříku chráněných označení původu 

a chráněných zeměpisných označení (Aceite de La Alcarria (CHOP), Radicchio di Verona (CHZO), Zafferano di Sardegna (CHOP), 
Huîtres Marennes Oléron (CHZO)) (Úř. věst. L 33, 3.2.2009, s. 8).

(3) Úř. věst. C 62, 4.2.2022, s. 18.
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/958 

ze dne 14. června 2022

o zápisu názvu do rejstříku chráněných označení původu a chráněných zeměpisných označení 
(„Äkta Gränna Polkagrisar“ (CHZO)) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. listopadu 2012 o režimech jakosti 
zemědělských produktů a potravin (1), a zejména na čl. 52 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Žádost o zápis názvu „Äkta Gränna Polkagrisar“ předložená Švédskem byla v souladu s čl. 50 odst. 2 písm. a) 
nařízení (EU) č. 1151/2012 zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie (2).

(2) Protože Komisi nebyla oznámena žádná námitka podle článku 51 nařízení (EU) č. 1151/2012, musí být název „Äkta 
Gränna Polkagrisar“ zapsán do rejstříku,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Název „Äkta Gränna Polkagrisar“ (CHZO) se zapisuje do rejstříku.

Název uvedený v prvním pododstavci označuje produkt třídy 2.3 Chléb, pečivo, cukrářské výrobky, cukrovinky, sušenky 
a ostatní pekařské zboží podle přílohy XI prováděcího nařízení Komise (EU) č. 668/2014 (3).

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 14. června 2022.

Za Komisi,
jménem předsedkyně,

Janusz WOJCIECHOWSKI
člen Komise

(1) Úř. věst. L 343, 14.12.2012, s. 1.
(2) Úř. věst. C 87, 23.2.2022, s. 16.
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 668/2014 ze dne 13. června 2014, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 179, 19.6.2014, s. 36).
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/959 

ze dne 16. června 2022, 

kterým se mění příloha VII prováděcího nařízení (EU) 2019/2072, pokud jde o požadavky na dovoz 
některých plodů Capsicum (L.), Citrus L., Citrus sinensis Pers., Prunus persica (L.) Batsch a Punica 

granatum L. do Unie 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2031 ze dne 26. října 2016 o ochranných opatřeních 
proti škodlivým organismům rostlin, o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 228/2013, (EU) 
č. 652/2014 a (EU) č. 1143/2014 a o zrušení směrnic Rady 69/464/EHS, 74/647/EHS, 93/85/EHS, 98/57/ES, 
2000/29/ES, 2006/91/ES a 2007/33/ES (1), a zejména na čl. 41 odst. 2 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2072 (2) stanoví v příloze II části A seznam karanténních škodlivých 
organismů pro Unii, jejichž výskyt není na území Unie znám. Cílem prováděcího nařízení (EU) 2019/2072 je 
zamezit proniknutí, usídlení a šíření těchto karanténních škodlivých organismů na území Unie stanovením 
zvláštních požadavků v příloze VII uvedeného nařízení na vstup určitých rostlin, rostlinných produktů a jiných 
předmětů na území Unie.

(2) Thaumatotibia leucotreta (Meyrick) (dále jen „dotčený škodlivý organismus“) je v příloze II části A prováděcího nařízení 
(EU) 2019/2072 uveden jako škodlivý karanténní organismus, jehož výskyt není na území Unie znám. Rovněž je 
uveden jako prioritní škodlivý organismus v příloze nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1702 (3). 
Dotčený škodlivý organismus je polyfágní a byl zachycen na několika hostitelských rostlinách během hraničních 
kontrol na území Unie.

(3) Pro plody Capsicum (L.), Citrus L., jiné než Citrus aurantiifolia (Christm.) Swingle a Citrus limon (L.) Osbeck, pro plody 
Prunus persica (L.) Batsch a Punica granatum L. existují zvláštní dovozní požadavky, jejichž cílem je chránit území 
Unie před dotčeným škodlivým organismem (4). Citrus L. je kategorie, která zahrnuje plody Citrus sinensis Pers.

(4) Podle stávajících dovozních požadavků je třeba před uskutečněním obchodu sdělit informace o tom, zda je daná 
země a oblast prostá dotčeného škodlivého organismu a o použití systémového přístupu a jakéhokoli ošetření po 
sklizni spolu s doklady o účinnosti uvedených požadavků. Tyto informace by měly umožnit snazší vyhodnocení 
účinnosti stávajících zvláštních požadavků. Zmíněná účinnost by měla být měřena v závislosti na počtu případů 
nesouladu v důsledku výskytu dotčeného škodlivého organismu na dovezených hostitelských komoditách.

(5) Vzhledem k tomu, že během hraničních kontrol na území Unie stále dochází k nesouladu zásilek se zvláštními 
dovozními požadavky v důsledku výskytu dotčeného škodlivého organismu na hostitelských komoditách, je 
odůvodněné zvláštní požadavky stanovené v příloze VII prováděcího nařízení (EU) 2019/2072 změnit. Zejména by 
měly být změněny zvláštní požadavky ohledně toho, aby bylo místo produkce prosté škodlivého organismu 
a používalo se ošetření po sklizni a systémový přístup, s cílem poskytnout lepší záruky nepřítomnosti škodlivých 
organismů na obchodovaných ovocných komoditách.

(1) Úř. věst. L 317, 23.11.2016, s. 4.
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2072 ze dne 28. listopadu 2019, kterým se stanoví jednotné podmínky pro provádění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2031, pokud jde o ochranná opatření proti škodlivým organismům rostlin, a kterým se 
zrušuje nařízení Komise (ES) č. 690/2008 a mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2019 (Úř. věst. L 319, 10.12.2019, s. 1).

(3) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1702 ze dne 1. srpna 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/2031 stanovením seznamu prioritních škodlivých organismů (Úř. věst. L 260, 11.10.2019, s. 8).

(4) EPPO (2013). Pest risk analysis for Thaumatotibia leucotreta. EPPO, Paříž, https://pra.eppo.int/pra/9305d7ed-2788-46dc-882d- 
b4641fa24fff
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(6) Změna zvláštních požadavků vychází z vědeckých a technických informací získaných z analýzy rizika škodlivého 
organismu provedené Evropskou a středozemní organizací ochrany rostlin, z posouzení rizika komodit 
provedeného Evropským úřadem pro bezpečnost potravin u plodů Citrus spp. dovezených z Izraele (5) a Jižní 
Afriky (6), z příslušné vědecké literatury a z připomínek třetích zemí v reakci na konzultaci v rámci Světové 
obchodní organizace (Dohoda o sanitárních a fytosanitárních opatřeních).

(7) Aby byla zaručena fytosanitární bezpečnost a vysledovatelnost, mělo by být zajištěno příslušné schvalování zařízení, 
požadavky na zařízení pro ošetření, monitorování, audit, postupy dokumentace a uchování záznamů o provedeném 
ošetření.

(8) Požadavky stanovené v příloze VII prováděcího nařízení (EU) 2019/2072 pro plody Citrus L. se v současnosti 
vztahují rovněž na Citrus sinensis Pers. Na základě údajů o nesouladu v důsledku výskytu dotčeného škodlivého 
organismu na plodech Citrus by plody Citrus sinensis Pers. měly podléhat samostatným požadavkům, a nikoli 
stejným požadavkům jako ostatní plody Citrus L. To je důležité pro lepší zajištění toho, aby byly prosté dotčeného 
škodlivého organismu. Tyto požadavky by měly zahrnovat systémový přístup se zvláštním režimem ošetření 
chladem, případně s fází předchlazení, aby byla zajištěna nejvyšší možná pravděpodobnost nepřítomnosti 
škodlivých organismů.

(9) Aby se příslušné orgány a profesionální provozovatelé mohli tomuto systémovému přístupu přizpůsobit, měl by být 
pro Citrus sinensis Pers. do 31. prosince 2022 stanoven alternativní a dočasný požadavek systémového přístupu, 
který zahrnuje fázi předchlazení dužniny plodů na 5 °C, po němž následuje ošetření chladem po dobu nejméně 25 
dnů při nastavené teplotě od –1 °C do +2 °C.

(10) Pokud je u dotčených plodů Citrus sinensis Pers. během přepravy provedeno ošetření chladem, měly by být 
o provedení uvedeného ošetření uchovány a na požádání zpřístupněny záznamy.

(11) Toto nařízení by mělo vstoupit v platnost a začít se používat co nejdříve, aby se zpřísněné požadavky, které zvyšují 
ochranu Unie proti tomuto škodlivému organismu, mohly začít provádět v co nejkratší době s ohledem na zásilky 
dotčených plodů, které jsou přepravovány do Unie v okamžiku vstupu tohoto nařízení v platnost.

(12) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Příloha VII prováděcího nařízení (EU) 2019/2072 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Použije se ode dne 14. července 2022.

(5) Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Citrus L. fruits from Israel for Thaumatotibia leucotreta under a systems 
approach. EFSA Journal 2021;19(3):6427, 36 s, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6427.

(6) Scientific Opinion on the commodity risk assessment of Citrus L. fruits from South Africa for Thaumatotibia leucotreta under a systems 
approach. EFSA Journal;19(8):6799, 63 s, https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6799.
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 16. června 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA 

Tabulka v příloze VII prováděcího nařízení (EU) 2019/2072 se mění takto:

1) bod 62 se nahrazuje tímto:

„62. Plody Capsicum (L.), 
Citrus L., vyjma 
Citrus aurantiifolia 
(Christm.) Swingle, 
Citrus limon (L.) 
Osbeck. a Citrus 
sinensis Pers., Prunus 
persica (L.) Batsch 
a Punica granatum L.

0709 60 10
0709 60 91
0709 60 95
0709 60 99

ex 0805 10 80
ex 0805 21 10
ex 0805 21 90
ex 0805 22 00
ex 0805 29 00
ex 0805 40 00
ex 0805 50 10
ex 0805 90 00

0809 30 10
0809 30 90

ex 0810 90 75

Země afrického 
kontinentu, 
Kapverdy, Svatá 
Helena, 
Madagaskar, 
Réunion, Mauricius 
a Izrael

Úřední potvrzení, že:
a) plody pocházejí ze země, která 

byla uznána v souladu s přísluš
nými mezinárodními standardy 
pro fytosanitární opatření za 
prostou organismu Thaumatoti
bia leucotreta (Meyrick), pokud 
byl tento status Komisi předem 
písemně sdělen státní organizací 
ochrany rostlin země původu,

nebo

b) plody pocházejí z oblasti, kterou 
státní organizace ochrany rostlin 
země původu uznala v souladu 
s mezinárodním standardem 
pro fytosanitární opatření ISPM 
4(*) za prostou organismu Thau
matotibia leucotreta (Meyrick). 
Oblast prostá škodlivého orga
nismu je uvedena v rostlinolékař
ském osvědčení, pokud byl tento 
status Komisi předem písemně 
sdělen státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

nebo

c) plody:
i) pocházejí z místa produkce, 

které státní organizace 
ochrany rostlin země původu 
uznala v souladu s mezinárod
ním standardem pro fytosani
tární opatření ISPM 10(**) za 
prosté organismu Thaumatoti
bia leucotreta (Meyrick) a které 
je zahrnuto do seznamu kódů 
míst produkce, který byl Ko
misi předem písemně sdělen 
státní organizací ochrany ros
tlin země původu,
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a

ii) byly podrobeny úředním pro
hlídkám provedeným v místě 
produkce ve vhodných termí
nech během vegetačního období 
a před vývozem, včetně vizuální 
prohlídky s intenzitou, která 
umožňuje detekci alespoň 2 % 
míry zamoření s 95 % spolehli
vostí v souladu s mezinárodním 
standardem pro fytosanitární 
opatření ISPM 31(***), a včetně de
struktivního odběru vzorků 
v případě příznaků, a byly shle
dány prostými organismu Thau
matotibia leucotreta (Meyrick)

a

iii) jsou doprovázeny rostlinolékař
ským osvědčením, které uvádí 
kódy míst produkce

nebo

d) plody
i) byly vyprodukovány ve 

schváleném místě produkce, 
které je zahrnuto do seznamu 
kódů míst produkce, který byl 
Komisi předem písemně sdě
len státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

a

ii) byly podrobeny účinnému systé
movému přístupu, aby se zaji
stilo, že jsou prosté organismu 
Thaumatotibia leucotreta (Mey
rick), v souladu s mezinárodním 
standardem pro fytosanitární 
opatření ISPM 14(*****), nebo účin
nému samostatnému ošetření po 
sklizni, aby se zajistilo, že jsou 
prosté organismu Thaumatotibia 
leucotreta (Meyrick), pokud byly 
příslušný použitý systémový pří
stup nebo ošetření po sklizni 
spolu s doklady o jejich účinnosti 
Komisi předem písemně sděleny 
státní organizací ochrany rostlin 
země původu a pokud bylo uve
dené ošetření po sklizni posou
zeno Evropským úřadem pro 
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bezpečnost potravin,

a

iii) před vývozem byly podrobeny 
úředním prohlídkám na výskyt 
organismu Thaumatotibia leuco
treta (Meyrick) s intenzitou, která 
umožňuje detekci alespoň 2 % 
míry zamoření s 95 % spolehli
vostí v souladu s mezinárodním 
standardem pro fytosanitární 
opatření ISPM 31(***), včetně de
struktivního odběru vzorků 
v případě příznaků,

a

iv) jsou doprovázeny rostlinolékař
ským osvědčením, které uvádí 
kódy míst produkce a podrob
nosti o použitém ošetření po 
sklizni nebo použití systémo
vého přístupu.“

2) mezi body 62 a 63 se vkládá nový bod 62.1, který zní:

„62.1 Plody Citrus sinensis 
Pers.

0805 10 22
0805 10 24
0805 10 28

ex 0805 10 80

Země afrického 
kontinentu, 
Kapverdy, Svatá 
Helena, 
Madagaskar, 
Réunion, Mauricius 
a Izrael

Úřední potvrzení, že:
a) plody pocházejí ze země, která 

byla uznána v souladu s přísluš
nými mezinárodními standardy 
pro fytosanitární opatření za 
prostou organismu Thaumatoti
bia leucotreta (Meyrick), pokud 
byl tento status Komisi předem 
písemně sdělen státní organizací 
ochrany rostlin země původu,

nebo

b) plody pocházejí z oblasti, kterou 
státní organizace ochrany rostlin 
země původu uznala v souladu 
s mezinárodním standardem 
pro fytosanitární opatření ISPM 
4(*) za prostou organismu Thau
matotibia leucotreta (Meyrick). 
Oblast prostá škodlivého orga
nismu je uvedena v rostlinolékař
ském osvědčení, pokud byl tento 
status Komisi předem písemně 
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sdělen státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

nebo

c) plody
i) pocházejí z místa produkce, 

které státní organizace 
ochrany rostlin v zemi původu 
uznala v souladu s mezinárod
ním standardem pro fytosani
tární opatření ISPM 10(**) za 
prosté organismu Thaumatoti
bia leucotreta (Meyrick) a které 
je zahrnuto do seznamu kódů 
míst produkce, který byl Ko
misi předem písemně sdělen 
státní organizací ochrany ros
tlin země původu,

a

ii) byly podrobeny úředním pro
hlídkám provedeným v místě 
produkce ve vhodných termí
nech během vegetačního období 
a před vývozem, včetně vizuální 
prohlídky s intenzitou, která 
umožňuje detekci alespoň 2 % 
míry zamoření s 95 % spolehli
vostí v souladu s mezinárodním 
standardem pro fytosanitární 
opatření ISPM 31(***), a včetně de
struktivního odběru vzorků 
v případě příznaků, a byly shle
dány prostými organismu Thau
matotibia leucotreta (Meyrick)

a

iii) jsou doprovázeny rostlinolékař
ským osvědčením, které uvádí 
kódy míst produkce,
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nebo

d) plody:
i) byly vyprodukovány ve 

schváleném místě produkce, 
které je zahrnuto do seznamu 
kódů míst produkce, který byl 
Komisi předem písemně sdě
len státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

a

ii) byly podrobeny:
— účinnému systémovému pří

stupu, který zahrnuje oše
tření chladem při teplotě 0 ° 
C až –1 °C po dobu nejméně 
16 dnů, v souladu s přísluš
nými mezinárodními stan
dardy pro fytosanitární opa
tření ISPM 14(*****) a ISPM 
42(****), pokud bylo ošetření 
chladem u každé zásilky zdo
kumentováno a zkontrolo
váno vyvážející třetí zemí 
a systémový přístup byl 
spolu s písemnými doklady 
o jeho účinnosti Komisi 
předem písemně sdělen 
státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

nebo

— účinnému systémovému pří
stupu v souladu s mezinárod
ním standardem pro fytosa
nitární opatření ISPM 14(*****), 
který zahrnuje fázi předchla
zení dužniny plodů na 
teplotu provedeného oše
tření chladem, po němž 
následuje uvedené ošetření 
chladem po dobu nejméně 
20 dnů při nastavené teplotě 
od –1 °C do +2 °C, pokud 
byly fáze předchlazení a oše
tření chladem u každé zásilky 
zdokumentovány a zkontro
lovány vyvážející třetí zemí 
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a systémový přístup byl 
spolu s písemnými doklady 
o jeho účinnosti Komisi 
předem písemně sdělen 
státní organizací ochrany 
rostlin země původu,

nebo
— účinnému samostatnému 

ošetření po sklizni, aby se 
zajistilo, že jsou prosté orga
nismu Thaumatotibia leuco
treta (Meyrick), pokud bylo 
uvedené ošetření po sklizni 
spolu s písemnými doklady 
o jeho účinnosti Komisi 
předem písemně sděleno 
státní organizací ochrany 
rostlin v zemi původu 
a bylo posouzeno Evrop
ským úřadem pro bezpeč
nost potravin,

nebo

— do 31. prosince 2022 účin
nému systémovému pří
stupu v souladu s mezinárod
ním standardem pro 
fytosanitární opatření ISPM 
14(*****), který zahrnuje fázi 
předchlazení dužniny plodů 
na 5 °C, po němž následuje 
ošetření chladem po dobu 
nejméně 25 dnů při nasta
vené teplotě od –1 °C do 
+2 °C, pokud byly fáze před
chlazení a ošetření chladem 
u každé zásilky zdokumen
továny a zkontrolovány 
vyvážející třetí zemí a systé
mový přístup byl spolu 
s doklady o jeho účinnosti 
Komisi předem písemně sdě
len státní organizací ochrany 
rostlin země původu,
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a
iii) před vývozem byly podrobeny 

úředním prohlídkám na výskyt 
organismu Thaumatotibia leuco
treta (Meyrick) s intenzitou, která 
umožňuje detekci alespoň 2 % 
míry zamoření s 95 % spolehli
vostí v souladu s mezinárodním 
standardem pro fytosanitární 
opatření ISPM 31 (***), včetně de
struktivního odběru vzorků 
v případě příznaků,

a

iv) jsou doprovázeny rostlinolékař
ským osvědčením, v němž jsou 
uvedeny kódy míst produkce, 
podrobnosti o použitém oše
tření po sklizni nebo použití sy
stémového přístupu spolu s pou
žitou nastavenou teplotou 
a dobou trvání ošetření chladem 
provedeného v rámci uvede
ného systémového přístupu,

a
v) pokud bylo během přepravy pro

vedeno ošetření chladem, byly 
kromě rostlinolékařského osvěd
čení uchovány a na požádání 
zpřístupněny záznamy o prove
dení tohoto ošetření.

(*) ISPM 4 „Požadavky pro vymezování území prostých škodlivých organismů“.

(**) ISPM 10 „Požadavky na vymezování míst produkce a stanovišť produkce prostých škodlivých organismů“.

(***) ISPM 31 „Metodika vzorkování zásilek“.

(****) ISPM 42 „Požadavky na použití ošetření teplotou jako fytosanitárních opatření“.

(*****) ISPM 14 „Uplatnění integrovaných opatření v systémovém přístupu při řízení rizika škodlivých organismů“.“
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/960 

ze dne 20. června 2022, 

kterým se opravuje české znění prováděcího nařízení (EU) 2015/1502, kterým se stanoví minimální 
technické specifikace a postupy pro úrovně záruky prostředků pro elektronickou identifikaci podle 
čl. 8 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci 

a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické 
identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 
1999/93/ES (1), a zejména na čl. 8 odst. 3 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) České znění prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/1502 (2) obsahuje v příloze, oddíle 2.1.2. (Prokazování 
a ověřování totožnosti (fyzická osoba)), řádku týkajícím se úrovně záruky „Vysoká“, sloupci „Potřebné prvky“, bodě 
1 písm. c chybu, pokud jde o stanovení požadované úrovně záruky.

(2) České znění prováděcího nařízení (EU) 2015/1502 by proto mělo být odpovídajícím způsobem opraveno. Ostatní 
jazyková znění nejsou dotčena.

(3) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem výboru uvedeného v článku 48 nařízení (EU) 
č. 910/2014,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

V příloze prováděcího nařízení (EU) 2015/1502, oddíle 2.1.2. (Prokazování a ověřování totožnosti (fyzická osoba)), řádku 
týkajícím se úrovně záruky „Vysoká“, sloupci „Potřebné prvky“, bodě 1 se písmeno c nahrazuje tímto:
„c) pokud jsou prostředky pro elektronickou identifikaci vydány na základě platného oznámeného prostředku pro 

elektronickou identifikaci, který má vysokou úroveň záruky, a je přitom přihlédnuto k rizikům změny osobních 
identifikačních údajů, není nutno opakovat postupy prokazování a ověřování totožnosti. Pokud prostředek pro 
elektronickou identifikaci sloužící jako základ nebyl oznámen, musí vysokou úroveň záruky potvrdit subjekt 
posuzování shody uvedený v čl. 2 odst. 13 nařízení (ES) č. 765/2008 nebo rovnocenný subjekt,
a
jsou podniknuty kroky s cílem prokázat, že výsledky předchozího postupu vydávání oznámeného prostředku pro 
elektronickou identifikaci zůstávají v platnosti.“

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. června 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN

(1) Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 73.
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1502 ze dne 8. září 2015, kterým se stanoví minimální technické specifikace a postupy pro 

úrovně záruky prostředků pro elektronickou identifikaci podle čl. 8 odst. 3 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 
o elektronické identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu (Úř. věst. L 235, 9.9.2015, s. 7).

CS Úřední věstník Evropské unie L 165/40 21.6.2022  



PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/961 

ze dne 20. června 2022, 

kterým se povoluje uvedení tetrahydrokurkuminoidů na trh jako nové potraviny a kterým se mění 
prováděcí nařízení (EU) 2017/2470 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2283 ze dne 25. listopadu 2015 o nových potravinách, 
o změně nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 a o zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 258/97 a nařízení Komise (ES) č. 1852/2001 (1), a zejména na čl. 12 odst. 1 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (EU) 2015/2283 stanoví, že na trh v Unii smějí být uváděny pouze nové potraviny povolené a zařazené na 
seznam Unie pro nové potraviny.

(2) V souladu s článkem 8 nařízení (EU) 2015/2283 zřídilo prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2470 (2) seznam Unie 
pro nové potraviny.

(3) Dne 22. ledna 2020 předložila společnost Sabinsa Europe GmbH (dále jen „žadatel“) Komisi v souladu s čl. 10 
odst. 1 nařízení (EU) 2015/2283 žádost o uvedení tetrahydrokurkuminoidů na trh Unie jako nové potraviny. 
Tetrahydrokurkuminoidy se vyrábějí hydrogenací kurkuminoidů extrahovaných z oddenků kurkumovníku 
dlouhého (Curcuma longa L.). Žadatel požádal o použití tetrahydrokurkuminoidů v množství nepřesahujícím 
300 mg/den v doplňcích stravy podle definice ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2002/46/ES (3) určených 
pro dospělou populaci, s výjimkou těhotných a kojících žen.

(4) Dne 22. ledna 2020 žadatel rovněž požádal Komisi o ochranu údajů, které jsou předmětem průmyslového 
vlastnictví, a sice pro analytické údaje (4), zkoušku bakteriální reverzní mutace (5), in vitro zkoušku na přítomnost 
mikrojader (6), 90denní studii orální subchronické toxicity a screeningovou zkoušku reprodukční/vývojové toxicity 
na hlodavcích (7), které byly předloženy na podporu žádosti.

(5) Dne 29. července 2020 požádala Komise Evropský úřad pro bezpečnost potravin (dále jen „úřad“), aby provedl 
posouzení tetrahydrokurkuminoidů jako nové potraviny.

(6) Dne 27. října 2021 přijal úřad v souladu s článkem 11 nařízení (EU) 2015/2283 své vědecké stanovisko „Safety of 
tetrahydrocurcuminoids from turmeric (Curcuma longa L.) as a novel food pursuant to Regulation (EU) 2015/2283“ (8)
(Bezpečnost tetrahydrokurkuminoidů z kurkumy (Curcuma longa L.) jako nové potraviny podle nařízení (EU) 
2015/2283).

(1) Úř. věst. L 327, 11.12.2015, s. 1.
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2470 ze dne 20. prosince 2017, kterým se zřizuje seznam Unie pro nové potraviny v souladu 

s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2283 o nových potravinách (Úř. věst. L 351, 30.12.2017, s. 72).
(3) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/46/ES ze dne 10. června 2002 o sbližování právních předpisů členských států 

týkajících se doplňků stravy (Úř. věst. L 183, 12.7.2002, s. 51).
(4) Sabinsa Europe GmbH (2019, nezveřejněno).
(5) Indian Institute of Toxicology (2004, nezveřejněno).
(6) Indian Institute of Toxicology (2004, nezveřejněno).
(7) Majeed M., et al., 2019. Subchronic and reproductive/developmental toxicity studies of tetrahydrocurcumin in rats. Toxicological 

Research 35:65-74.
(8) EFSA Journal 2021;19(12):6936.
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(7) Ve svém vědeckém stanovisku dospěl úřad k závěru, že tetrahydrokurkuminoidy jsou za navržených podmínek 
použití pro navrhované cílové populace bezpečné v množství nepřesahujícím 140 mg/den. Úřad dále uvedl, že 
tento příjem, i když je nižší než množství 300 mg/den navržené žadatelem, poskytuje odpovídající rozpětí expozice 
ke zjištěným hodnotám dávek bez pozorovaného nepříznivého účinku (NOAEL), jak vyplynulo ze studií 
subchronické toxicity a reprodukční/vývojové toxicity. Uvedené vědecké stanovisko proto poskytuje dostatečné 
odůvodnění pro závěr, že tetrahydrokurkuminoidy, jsou-li používány v množství nepřesahujícím 140 mg/den 
v doplňcích stravy určených pro dospělou populaci, s výjimkou těhotných a kojících žen, splňují podmínky pro 
jejich uvedení na trh v souladu s čl. 12 odst. 1 nařízení (EU) 2015/2283.

(8) Ve svém vědeckém stanovisku úřad uvedl, že jeho závěr o bezpečnosti nové potraviny byl založen na analytických 
údajích, zkoušce bakteriální reverzní mutace, in vitro zkoušce na přítomnost mikrojader, 90denní studii orální 
subchronické toxicity a screeningové zkoušce reprodukční/vývojové toxicity na hlodavcích, které jsou obsaženy 
v dokumentaci žadatele, bez nichž by nebyl schopen novou potravinu posoudit a dospět ke svému závěru.

(9) Komise vyzvala žadatele, aby podrobněji objasnil odůvodnění, které poskytl ohledně svého tvrzení, že uvedené 
studie a zkoušky jsou předmětem průmyslového vlastnictví, a aby objasnil své tvrzení, že má výhradní právo na 
uvedené údaje odkazovat v souladu s čl. 26 odst. 2 písm. b) nařízení (EU) 2015/2283.

(10) Žadatel prohlásil, že v době podání žádosti měl výhradní právo odkazovat na analytické údaje, zkoušku bakteriální 
reverzní mutace, in vitro zkoušku na přítomnost mikrojader, 90denní studii orální subchronické toxicity 
a screeningovou zkoušku reprodukční/vývojové toxicity na hlodavcích a že třetí strany nemohou mít oprávněný 
přístup k uvedeným údajům, používat je ani na ně odkazovat.

(11) Komise posoudila veškeré informace, jež žadatel předložil, a dospěla k závěru, že žadatel dostatečně doložil splnění 
požadavků stanovených v čl. 26 odst. 2 nařízení (EU) 2015/2283. Analytické údaje, zkouška bakteriální reverzní 
mutace, in vitro zkouška na přítomnost mikrojader, 90denní studie orální subchronické toxicity a screeningová 
zkouška reprodukční/vývojové toxicity na hlodavcích by proto měly být chráněny v souladu s čl. 27 odst. 1 nařízení 
(EU) 2015/2283. Pouze žadateli by proto mělo být povoleno uvádět tetrahydrokurkuminoidy na trh v Unii po dobu 
pěti let od vstupu tohoto nařízení v platnost.

(12) Omezení povolení tetrahydrokurkuminoidů a odkazování na vědecké údaje obsažené v souboru žadatele pro 
výhradní použití žadatelem však nebrání tomu, aby o povolení uvádět na trh tutéž novou potravinu požádali další 
žadatelé, pokud se jejich žádost zakládá na zákonně získaných informacích, jež jsou podkladem pro takové povolení.

(13) Je vhodné, aby zařazení tetrahydrokurkuminoidů jako nové potraviny na seznam Unie pro nové potraviny bylo 
provázeno informacemi uvedenými v čl. 9 odst. 3 nařízení (EU) 2015/2283. Nehydrogenované kurkuminoidy 
a/nebo kurkumin byly používány v doplňcích stravy na trhu Unie před 15. květnem 1997. Kurkumin 
a kurkuminoidy se v těle metabolizují stejnými metabolickými cestami, kterými by se metabolizovaly tetrahydrokur
kuminoidy. Jelikož nelze vyloučit, že příjem kurkuminoidů z kombinovaného použití obou uvedených potravin by 
vedl k rozpětí expozice, které je nižší než rozpětí expozice stanovené úřadem, je nezbytné informovat spotřebitele 
o tom, že doplňky stravy obsahující tetrahydrokurkuminoidy by neměly být konzumovány, pokud jsou ve stejný 
den konzumovány doplňky stravy obsahující kurkumin a/nebo kurkuminoidy.

(14) Tetrahydrokurkuminoidy by měly být zařazeny na seznam Unie pro nové potraviny stanovený v prováděcím 
nařízení (EU) 2017/2470. Příloha prováděcího nařízení (EU) 2017/2470 by proto měla být odpovídajícím 
způsobem změněna.

(15) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva,
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

1. Tetrahydrokurkuminoidy se povolují k uvedení na trh v Unii.

Tetrahydrokurkuminoidy se zařadí na seznam Unie pro nové potraviny stanovený v prováděcím nařízení (EU) 2017/2470.

2. Příloha prováděcího nařízení (EU) 2017/2470 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Pouze společnosti Sabinsa Europe GmbH (9) je povoleno uvádět na trh v Unii novou potravinu uvedenou v článku 1 po 
dobu pěti let ode dne 11. července 2022, pokud povolení pro tuto novou potravinu neobdrží další žadatel bez odkazu na 
vědecké údaje chráněné podle článku 3 nebo se souhlasem společnosti Sabinsa Europe GmbH.

Článek 3

Vědecké údaje obsažené v dokumentaci žádosti a splňující podmínky stanovené v čl. 26 odst. 2 nařízení (EU) 2015/2283 se 
nepoužijí ve prospěch žádného dalšího žadatele po dobu pěti let od 11. července 2022 bez souhlasu společnosti Sabinsa 
Europe GmbH.

Článek 4

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. června 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN

(9) Adresa: Monzastrasse 4, 63225 Langen, Německo.
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PŘÍLOHA 

Příloha prováděcího nařízení (EU) 2017/2470 se mění takto:

1) Do tabulky 1 (Povolené nové potraviny) se vkládá nový záznam, který zní:

Povolená nová potravina Podmínky, za nichž smí být nová potravina používána Doplňkové zvláštní požadavky na 
označování

Další 
požadavky Ochrana údajů

„Tetrahydrokurkuminoidy Specifikovaná kategorie potravin Maximální množství V označení potravin obsahujících 
tuto novou potravinu se použije 
název „tetrahydrokurkuminoidy“.
Na označení doplňků stravy 
obsahujících 
tetrahydrokurkuminoidy musí být 
uveden údaj, že
a) by je měli konzumovat pouze 

dospělí, s výjimkou těhotných 
a kojících žen;

b) neměly by se konzumovat, po
kud jsou v tentýž den konzumo
vány jiné doplňky stravy obsa
hující kurkumin a/nebo 
kurkuminoidy.

Povoleno dne 11. července 2022. 
Toto zařazení se zakládá na vědeckých 
důkazech a vědeckých údajích, které 
jsou předmětem průmyslového 
vlastnictví a jež jsou chráněny 
v souladu s článkem 26 nařízení (EU)  
2015/2283.
Žadatel: Sabinsa Europe GmbH, 
Monzastrasse 4, 63225 Langen, 
Německo. Během období ochrany 
údajů smí novou potravinu 
tetrahydrokurkuminoidy uvádět na 
trh v rámci Unie pouze společnost 
Sabinsa Europe GmbH, kromě 
případů, kdy povolení pro uvedenou 
novou potravinu obdrží další žadatel, 
aniž by odkazoval na vědecké důkazy 
nebo vědecké údaje, které jsou 
předmětem průmyslového vlastnictví 
a jsou chráněny v souladu 
s článkem 26 nařízení (EU)  
2015/2283, nebo se souhlasem 
společnosti Sabinsa Europe GmbH.
Datum ukončení ochrany údajů: 
11. července 2027.“

Doplňky stravy podle definice 
ve směrnici 2002/46/ES pro 
dospělou populaci s výjimkou 
těhotných a kojících žen

140 mg/den
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2) Do tabulky 2 (Specifikace) se v abecedním pořadí vkládá nový záznam, který zní:

Povolená nová potravina Specifikace

„Tetrahydrokurkuminoidy Popis:
Tetrahydrokurkuminoidy se vyrábějí řadou kroků zahrnujících extrakci kurkuminoidů ze sušených, rozmělněných oddenků kurkumy 
(Curcuma longa L.), hydrogenaci (pomocí palladia na uhlíku (Pd/C) jako katalyzátoru), koncentraci, krystalizaci, sušení a mletí do prášku.

Vlastnosti/složení:
Tetrahydrokurkuminoidy celkem (sušina) (% hmot.): > 95,0
Vlhkost (% hmot.): ≤ 1,0
Popel (% hmot.): ≤ 1,0
Palladium (mg/kg): < 5,0

Mikrobiologická kritéria:
Celkový počet aerobních mikroorganismů: ≤ 5 000 KTJ/g
Celkové množství kvasinek/plísní: ≤ 100 KTJ/g
Escherichia coli: < 10 KTJ/g
Staphylococcus aureus: ≤ 10 KTJ/g
Enterobacteriaceae: ≤ 10 KTJ/g
Salmonella spp.: Nepřítomnost v 25 g
Koliformní bakterie: ≤ 10 KTJ/g

KTJ: kolonii tvořící jednotky“
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ROZHODNUTÍ

ROZHODNUTÍ RADY (SZBP) 2022/962 

ze dne 20. června 2022, 

kterým se mění rozhodnutí 2014/386/SZBP o omezujících opatřeních v reakci na protiprávní anexi 
Krymu a Sevastopolu 

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 této smlouvy,

s ohledem na návrh vysokého představitele Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dne 23. června 2014 přijala Rada rozhodnutí 2014/386/SZBP (1).

(2) Unie neuznává protiprávní anexi Krymu a Sevastopolu Ruskou federací a nadále ji odsuzuje jako porušení 
mezinárodního práva. Unie je i nadále neochvějně odhodlána zasazovat se o svrchovanost a územní celistvost 
Ukrajiny v rámci jejích mezinárodně uznávaných hranic a je i nadále rozhodnuta pokračovat v důsledném 
uplatňování své politiky neuznání.

(3) Na základě přezkumu rozhodnutí 2014/386/SZBP by měla být platnost omezujících opatření prodloužena do dne 
23. června 2023.

(4) Rozhodnutí 2014/386/SZBP by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V článku 5 rozhodnutí Rady 2014/386/SZBP se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

„Toto rozhodnutí se použije do 23. června 2023.“

Článek 2

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

V Lucemburku dne 20. června 2022.

Za Radu
předseda

J. BORRELL FONTELLES

(1) Rozhodnutí Rady 2014/386/SZBP ze dne 23. června 2014 o omezujících opatřeních v reakci na protiprávní anexi Krymu 
a Sevastopolu (Úř. věst. L 183, 24.6.2014, s. 70).
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2022/963 

ze dne 17. června 2022, 

kterým se mění příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 o mimořádných opatřeních 
v souvislosti s ohnisky vysoce patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech 

(oznámeno pod číslem C(2022) 4286) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně 
a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“) (1), a zejména na čl. 259 odst. 1 písm. c) 
uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Vysoce patogenní influenza ptáků (HPAI) je infekční virová nákaza ptáků, která může mít vážný dopad na výnosnost 
drůbežářského odvětví, což způsobuje narušení obchodu uvnitř Unie a vývozu do třetích zemí. Viry HPAI mohou 
infikovat stěhovavé ptáky, kteří tyto viry mohou během podzimní a jarní migrace šířit na velké vzdálenosti. Výskyt 
virů HPAI u volně žijících ptáků proto představuje stálou hrozbu přímého či nepřímého zavlečení těchto virů do 
hospodářství, kde se chová drůbež nebo ptáci chovaní v zajetí. V případě ohniska HPAI hrozí, že se původce nákazy 
může rozšířit do dalších hospodářství, kde se chová drůbež nebo ptáci chovaní v zajetí.

(2) Nařízení (EU) 2016/429 stanoví nový legislativní rámec pro prevenci a tlumení nákaz přenosných na zvířata nebo 
na člověka. HPAI spadá pod definici nákazy uvedené na seznamu ve zmíněném nařízení a vztahují se na ni pravidla 
pro prevenci a tlumení nákaz v něm stanovená. Kromě toho nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 
2020/687 (2) doplňuje nařízení (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz 
uvedených na seznamu, včetně opatření k tlumení HPAI.

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/641 (3) bylo přijato v rámci nařízení (EU) 2016/429 a stanoví opatření 
k tlumení nákazy v souvislosti s ohnisky HPAI.

(4) Prováděcí rozhodnutí (EU) 2021/641 konkrétně stanoví, že ochranná pásma, pásma dozoru a další uzavřená pásma 
vymezená členskými státy v návaznosti na ohniska HPAI v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 
2020/687 mají zahrnovat přinejmenším oblasti uvedené jako ochranná pásma, pásma dozoru a další uzavřená 
pásma v příloze uvedeného prováděcího rozhodnutí.

(5) Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 byla nedávno změněna prováděcím rozhodnutím Komise (EU) 
2022/898 (4), a sice v návaznosti na ohniska HPAI u drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí v Maďarsku, 
Nizozemsku a na Slovensku, která bylo třeba v uvedené příloze zohlednit.

(1) Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz uvedených na seznamu (Úř. věst. 
L 174, 3.6.2020, s. 64).

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/641 ze dne 16. dubna 2021 o mimořádných opatřeních v souvislosti s ohnisky vysoce 
patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech (Úř. věst. L 134, 20.4.2021, s. 166).

(4) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/898 ze dne 3. června 2022, kterým se mění příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 
o mimořádných opatřeních v souvislosti s ohnisky vysoce patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech (Úř. věst. L 156, 
9.6.2022, s. 3).
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(6) Od data přijetí prováděcího rozhodnutí (EU) 2022/898 oznámily Německo, Maďarsko a Nizozemsko Komisi nová 
ohniska HPAI v zařízeních s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, která se nacházejí v oblastech 
uvedených v příloze zmíněného prováděcího rozhodnutí nebo mimo tyto oblasti.

(7) Chorvatsko rovněž oznámilo Komisi jedno ohnisko HPAI v zařízení s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných 
v zajetí v Osijecko-baranjské župě uvedeného členského státu.

(8) Bulharsko rovněž oznámilo Komisi jedno ohnisko HPAI v zařízení s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí 
v Dobričské oblasti uvedeného členského státu.

(9) Ohnisko potvrzené v Chorvatsku se nachází v těsné blízkosti hranice s Maďarskem a příslušné orgány uvedených 
členských států řádně spolupracovaly na vytvoření nezbytného pásma dozoru v souladu s nařízením v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/687, jelikož pásmo dozoru rovněž zasahuje až na území Maďarska.

(10) Příslušné orgány Bulharska, Německa, Chorvatska, Maďarska a Nizozemska přijaly nezbytná opatření k tlumení 
nákazy požadovaná v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687, včetně vymezení ochranných 
pásem a pásem dozoru kolem uvedených ohnisek.

(11) Komise ve spolupráci s Bulharskem, Německem, Chorvatskem, Maďarskem a Nizozemskem prozkoumala opatření 
k tlumení nákazy, která uvedené členské státy přijaly, a s uspokojením konstatovala, že hranice ochranných pásem 
a pásem dozoru v Bulharsku, Německu, Chorvatsku, Maďarsku a Nizozemsku vymezených příslušnými orgány 
uvedených členských států jsou v dostatečné vzdálenosti od zařízení, kde byla ohniska HPAI potvrzena.

(12) V příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 nejsou v současné době uvedeny žádné oblasti jako ochranné 
pásmo pro Bulharsko ani žádné oblasti jako ochranná pásma a pásma dozoru pro Chorvatsko.

(13) Aby se předešlo jakémukoli zbytečnému narušení obchodu uvnitř Unie a kladení neopodstatněných překážek 
obchodu ze strany třetích zemí, je nutné na úrovni Unie ve spolupráci s Bulharskem, Německem, Chorvatskem, 
Maďarskem a Nizozemskem urychleně popsat ochranná pásma a pásma dozoru vymezená uvedenými členskými 
státy v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687.

(14) Proto by měly být změněny oblasti uvedené pro Bulharsko, Německo, Maďarsko a Nizozemsko v příloze 
prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641.

(15) Kromě toho by mělo být v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 uvedeno ochranné pásmo pro Bulharsko 
a ochranná pásma a pásma dozoru pro Chorvatsko.

(16) Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 by proto měla být za účelem aktualizace regionalizace na úrovni 
Unie změněna tak, aby zohledňovala ochranná pásma a pásma dozoru řádně vymezená Bulharskem, Německem, 
Chorvatskem, Maďarskem a Nizozemskem v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a dobu 
trvání opatření, která mají být v těchto pásmech uplatňována.

(17) Prováděcí rozhodnutí (EU) 2021/641 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno.

(18) Vzhledem k naléhavosti epizootologické situace v Unii, pokud jde o šíření HPAI, je důležité, aby změny, které mají 
být prostřednictvím tohoto rozhodnutí provedeny v prováděcím rozhodnutí (EU) 2021/641, nabyly účinku co 
nejdříve.

(19) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, 
potraviny a krmiva,
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2021/641 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 17. června 2022.

Za Komisi
Stella KYRIAKIDES

členka Komise
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA

Část A

Ochranná pásma v dotčených členských státech* podle článků 1 a 2:

Členský stát: Bulharsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Region: Dobrich

The folowing villages in Dobrichka municipality: Stefanovo, Branishte 2.7.2022

Členský stát: Německo

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

NIEDERSACHSEN

Landkreis Aurich
Startpunkt: Mittelhausbrücke
Vom Startpunkt aus dem Ems Jade Kanal Nordöstlich folgen bis zur Hohen Fenne. 
Diese südöstlich folgen bis zur Emder Straße, danach östlich bis zur Friesenstraße.
Der Friesenstraße südlich folgen bis zur Kreisgrenze des LK Leer folgen.
Alte Maar südlich bis zum Kabelweg folgen, auf diesem dann östlich, bis zum 
Süddteil großes Meer. Am südlichen Rand entlang (Grootlandweg, In d. 
Herrenmeede) bis zum Herrenmeedeweg. Da südlich und östlich bis zum 
Startpunkt Mittelhausbrücke.

28.6.2022

Stadt Emden
Startpunkt: Mittelhausbrücke
Vom Startpunkt aus dem Ems Jade Kanal Nordöstlich folgen bis zur Hohen Fenne. 
Diese südöstlich folgen bis zur Emder Straße, danach östlich bis zur Friesenstraße.
Der Friesenstraße südlich folgen bis zur Kreisgrenze des LK Leer folgen.
Alte Maar südlich bis zum Kabelweg folgen, auf diesem dann östlich, bis zum 
Süddteil großes Meer. Am südlichen Rand entlang (Grootlandweg, In d. 
Herrenmeede) bis zum Herrenmeedeweg. Da südlich und östlich bis zum 
Startpunkt Mittelhausbrücke.

28.6.2022

Landkreis Leer
Vom Schöpfwerk zwischen Ditzum und Pogum Richtung Pogumer Straße, 
Pogumer Straße Richtung Pogum beidseits der Straße bis zur Kreuzung Jansumer 
Weg/Schafweg, auf dem Schafweg Richtung Deich, vom Deich bis zum 
Geisedamm, dann entlang der Kreisgrenze bis zur Seetonne 83a grün, von dort bis 
zum Ausgangspunkt Schöpfwerk zwischen Ditzum und Pogum.

28.6.2022
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Členský stát: Chorvatsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Županija: Osječko- baranjska

Područje Grada Beli Manastir 22.6.2022

Členský stát: Francie

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Les communes suivantes dans le département: Corrèze (19)

CHARTRIER-FERRIERE
SAINT-CERNIN-DE-LARCHE 20.6.2022

Département: Dordogne (24)

BANEUIL
BEAUREGARD-ET-BASSAC
BELEYMAS
BOULAZAC ISLE MANOIRE
BOURROU
CAMPAGNE
CAMPSEGRET
CAUSE-DE-CLERANS
CHALAGNAC
CLERMONT-DE-BEAUREGARD
CREYSSENSAC-ET-PISSOT
DOUVILLE
EGLISE-NEUVE-DE-VERGT
FOULEIX
GRUN-BORDAS
ISSAC
JOURNIAC
LA DOUZE
LACROPTE
LALINDE
LAMONZIE-MONTASTRUC
LE BUGUE
LIORAC-SUR-LOUYRE
MANAURIE
MAUZAC-ET-GRAND-CASTANG
MONTAGNAC-LA-CREMPSE
PRESSIGNAC-VICQ
QUEYSSAC
SAINT-AMAND-DE-VERGT
SAINT-AVIT-DE-VIALARD
SAINT-CIRQ
SAINTE-FOY-DE-LONGAS
SAINT-FELIX-DE-REILLAC-ET-MORTEMART
SAINT-FELIX-DE-VILLADEIX
SAINT-GEORGES-DE-MONTCLARD
SAINT-HILAIRE-D’ESTISSAC
SAINT-JEAN-D’ESTISSAC
SAINT-JULIEN-DE-CREMPSE
SAINT-MAIME-DE-PEREYROL
SAINT-MARCEL-DU-PERIGORD
SAINT-MARTIN-DES-COMBES

20.6.2022
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SAINT-MICHEL-DE-VILLADEIX
SAINT-PAUL-DE-SERRE
SALON
SANILHAC
SAVIGNAC-DE-MIREMONT
VAL-DE-LOUYRE-ET-CAUDEAU
VERGT
VEYRINES-DE-VERGT
VILLAMBLARD

ARCHIGNAC
BORREZE
JAYAC
LA CASSAGNE
LA CHAPELLE-AUBAREIL
LA DORNAC
LA FEUILLADE
LES COTEAUX PERIGOURDINS
MARCILLAC-SAINT-QUENTIN
MONTIGNAC
NADAILLAC
PAULIN
PAZAYAC
SAINT-AMAND-DE-COLY
SAINT-CREPIN-ET-CARLUCET
SAINT-GENIES
SALIGNAC-EYVIGUES
SERGEAC
TAMNIES
TERRASSON-LAVILLEDIEU
THONAC
VALOJOULX

20.6.2022

ANGOISSE
ANLHIAC
CORGNAC-SUR-L’ISLE
COULAURES
DUSSAC
EYZERAC
GENIS
LANOUAILLE
MAYAC
NANTHEUIL
NANTHIAT
NEGRONDES
PAYZAC
PREYSSAC-D’EXCIDEUIL
SAINT JORY LAS BLOUX
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-JORY-LAS-BLOUX
SAINT-MEDARD-D’EXCIDEUIL
SAINT-MESMIN
SAINT-SULPICE-D’EXCIDEUIL
SARLANDE
SARRAZAC
SAVIGNAC-LEDRIER
SAVIGNAC-LES-EGLISES
SORGES ET LIGUEUX EN PERIGORD
THIVIERS
VAUNAC

20.6.2022

AURIAC-DU-PERIGORD
AZERAT
BARS
CHATRES
FOSSEMAGNE

20.6.2022
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LA BACHELLERIE
LA CHAPELLE-SAINT-JEAN
LES FARGES
PEYRIGNAC
SAINT-RABIER
THENON

Département: Gironde (33)

MARGUERON 20.6.2022

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

Aigrefeuille-sur-Maine
Ancenis-Saint-Géréon
La Boissière-du-Doré
Boussay
La Chevrolière
Clisson
Gétigné
Gorges
Le Landreau
Montbert
Montrelais
La Regrippière
La Remaudière
Remouillé
Saint-Aignan-Grandlieu
Vair-sur-Loire
Saint-Hilaire-de-Clisson
Saint-Lumine-de-Clisson
Vallet
Loireauxence
La Roche-Blanche
Geneston

20.6.2022

La Planche
Vieillevigne 4.7.2022

Département: Lot (46)

ALVIGNAC
BALADOU
BRETENOUX
CALES
CRESSENSAC-SARRAZAC
CREYSSE
CUZANCE
FLOIRAC
GIGNAC
LACAVE
LACHAPELLE-AUZAC
LAVERGNE
LE VIGNON EN QUERCY
LOUBRESSAC
MARTEL
MAYRAC
MAYRINHAC-LENTOUR
MEYRONNE
MIERS
MONTVALENT
PADIRAC
PINSAC
PRUDHOMAT
RIGNAC
ROCAMADOUR
SAINT-DENIS-LES-MARTEL

20.6.2022
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SAINT-SOZY
SOUILLAC
STRENQUELS
THEGRA
VAYRAC

Département: Lot-et-Garonne (47)

Allemans-du-Dropt
Cambes
Miramont-de-Guyenne
Monteton
Moustier
Puysserampion
Roumagne
Saint-Pardoux-Isaac
La Sauvetat-du-Dropt

20.6.2022

Loubès-Bernac
Saint-Astier
Saint-Sernin
Villeneuve-de-Duras

20.6.2022

Rayet
Tourliac
Parranquet
Saint-Martin-de-Villeréal

20.6.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Cholet
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Les Cerqueux
Maulévrier
Mazières-en-Mauges
Nuaillé
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Sèvremoine
Toutlemonde
Trémentines
Yzernay

11.7.2022

„Mauges-sur-Loire
(sauf Saint-Laurent-de-la-Plaine)“
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou

27.6.2022

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

CHANTELOUP
L’ABSIE
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
LARGEASSE
NEUVY-BOUIN
SCILLE
TRAYES
VERNOUX-EN-GATINE

20.6.2022
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BRETIGNOLLES
CERIZAY
CIRIERES
COMBRAND
COURLAY
LA FORET-SUR-SEVRE
LA PETITE-BOISSIERE
LE PIN
MAULEON
MONCOUTANT-SUR-SEVRE
MONTRAVERS
NUEIL-LES-AUBIERS
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT-PIERRE-DES-ECHAUBROGNES

27.6.2022

ARGENTONNAY
BRESSUIRE
COULONGES-THOUARSAIS
GEAY
GENNETON
LUCHE-THOUARSAIS
SAINT MAURICE ETUSSON
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
VAL EN VIGNES
VOULMENTIN

27.6.2022

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

Chauché
Essarts en Bocage
Mouchamps
La Rabatelière
Rochetrejoux
Saint-André-Goule-d’Oie
Sainte-Cécile
Saint-Germain-de-Prinçay
Saint-Vincent-Sterlanges
Vendrennes

20.6.2022

Bazoges-en-Paillers
La Boissière-de-Montaigu
Chavagnes-en-Paillers
Mesnard-la-Barotière
Saint-Fulgent

27.6.2022

La Bernardière
Les Brouzils
La Bruffière
La Copechagnière
Cugand
L’Herbergement
Montaigu-Vendée
Rocheservière
Montréverd
Saint-Philbert-de-Bouaine
Treize-Septiers

4.7.2022

Beaurepaire
La Gaubretière
Les Herbiers
Les Landes-Genusson
Mortagne-sur-Sèvre
Saint-Aubin-des-Ormeaux
Saint-Laurent-sur-Sèvre

11.7.2022
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Saint-Malô-du-Bois
Saint-Martin-des-Tilleuls
Tiffauges
Chanverrie

Le Boupère
Les Epesses
Sèvremont
Saint-Mars-la-Réorthe
Saint-Paul-en-Pareds
Treize-Vents

18.7.2022

Antigny
Breuil-Barret
Cezais
La Châtaigneraie
Chavagnes-les-Redoux
Cheffois
Mallièvre
La Meilleraie-Tillay
Menomblet
Monsireigne
Montournais
Mouilleron-Saint-Germain
Pouzauges
Réaumur
Saint-Maurice-des-Noues
Saint-Maurice-le-Girard
Saint-Mesmin
Saint-Pierre-du-Chemin
Saint-Prouant
Saint-Sulpice-en-Pareds
Tallud-Sainte-Gemme
La Tardière
Vouvant

25.7.2022

Členský stát: Maďarsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Bács-Kiskun és Csongrád-Csanád megye:

Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Csólyospálos, Harkakötöny, Jakabszállás, 
Jászszentlászló, Kaskantyú, Kiskunhalas, Kiskunmajsa, Kömpöc, Móricgát, 
Orgovány, Pálmonostora, Petőfiszállás, Pirtó, Soltvadkert, Szank, Tázlár, Zsana, 
Balástya, Bordány, Csengele, Domaszék, Forráskút, Kistelek, Mórahalom, Ruzsa, 
Szatymaz, Szeged, Üllés, Zákányszék és Zsombó települések közigazgatási 
területeinek a 46.4715502 és a 19.7517826, a 46.405959 és a 19.779518, 
a 46.400225 és a 19.738443, a 46.602519 és a 19.476076, a 46.579444 és 
a 19.736667, a 46.275100 és a 19.945900 a 46.595993 és a 19.715993, 
a 46.598411 és a 19.463081, a 46.362527 és a 19.889897, a 46.305325 és 
a 19.971843 a 46.594879 és a 19.475755, a 46.411066 és a 19.824131, 
a 46.634798 és a 19.528758, a 46.565116 és a 19.736982, a 46.390193 és 
a 19.859026, a 46.622269 és a 19.510662, a 46.637471 és a 19.534997, 
a 46.360253 és a 19.889856, a 46.412262 és a 19.882318, a 46.388589 és 
a 19.865548, a 46.393122 és a 19.879532, a 46.618518 és a 19.547109, 
a 46.341487 és a 19.959773, a 46.428945 és a 19.858540, a 46.641252 és 
a 19.532421, a 46.418260 és a 19.870100, a 46.474934 és a 19.867312, 
a 46.647600 és a 19.532000, a 46.629090 és a 19.601820, a 46.423310 és 
a 19.839009, a 46.442445 és a 19.847226, a 46.454135 és a 19.851760, 

23.6.2022
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a 46.446677 és a 19.842729, a 46.450811 és a 19.848044, a 46.465875 és 
a 19.855253, a 46.584834 és a 19.571869, a 46.403030 és a 19.836280, 
a 46.515756 és a 19.644498, a 46.556377 és a 19.521274, a 46.632294 és 
a 19.540128, a 46.625950 és a 19.687550, a 46.423812 és a 19.851522, 
a 46.304143 és a 19.772469, a 46.416320 és a 19.855250, a 46.357129 és 
a 19.886464, a 46.657800 és a 19.525600, a 46.558312 és a 19.901765, 
a 46.646110 és a 19.506637, a 46.467710 és a 19.816220, a 46.383000 és 
a 19.863400, a 46.631240 és a 19.603105, a 46.674721 és a 19.501666, 
a 46.621178 és a 19.551212, a 46.643000 és a 19.547100, a 46.622759 és 
a 19.546290, a 46.674300 és a 19.496878, a 46.563426 és a 19.472723, 
a 46.424156 és a 19.854776, a 46.682057 és a 19.499820, a 46.443106 és 
a 19.844167, a 46.444167 és a 19.837500, a 46.569480 és a 19.691870, 
a 46.484707 és a 19.693469, a 46.509101 és a 19.639519, a 46.493050 és 
a 19.772140, a 46.675174 és a 19.500882, a 46.539300 és a 19.848400, 
a 46.460471 és a 19.829871, a 46.645837 és a 19.513270, a 46.451065 és 
a 19.838705, a 46.532821 és a 19.867635, a 46.494360 és a 19.781250, 
a 46.656787 és a 19.530891, a 46.538708 és a 19.820980, a 46.532500 és 
a 19.643611, a 46.500240 és a 19.782750, a 46.554744 és a 19.877308, 
a 46.442824 és a 19.859982, a 46.532438 és a 19.812180, a 46.506380 és 
a 19.781720, a 46.534952 és a 19.835752, a 46.625636 és a 19.653214, 
a 46.538611 és a 19.742222, a 46.672206 és a 19.497207, a 46.540082 és 
a 19.646619, a 46.518432 és a 19.790984, a 46.535395 és a 19.743623, 
a 46.532906 és a 19.822510, a 46.384682 és a 19.911029, a 46.582284 és 
a 19.467612, a 46.518168 és a 19.678617, a 46.395004 és a 19.675672, 
a 46.527904 és a 19.627410, a 46.342700 és a 19.803100, a 46.539808 és 
a 19.748672, a 46.498220 és a 19.776852, a 46.616930 és a 19.545510, 
a 46.525265 és a 19.722482, a 46.514691 és a 19.631108, a 46.617304 és 
a 19.548761, a 46.618622 és a 19.536336, a 46.526774 és a 19.498163, 
a 46.620761 és a 19.449354, a 46.570148 és a 19.650975, a 46.519380 és 
a 19.631010, a 46.472718 és a 19.664062, a 46.504690 és a 19.639840, 
a 46.514722 és a 19.648611, a 46.595049 és a 19.878352, a 46.512454 és 
a 19.731679, a 46.575500 és a 19.956300, a 46.633972 és a 19.896433, 
a 46.439030 és a 19.605080, a 46.642645 és a 19.896299, a 46.684719 és 
a 19.640491, a 46.679183 és a 19.663134, a 46.458535 és a 19.605083, 
valamint a 46.589496 és a 19.785502 GPS-koordináták által meghatározott pont 
körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

Kerekegyháza, Fülöpháza és Sazabadszállás települések közigazgatási területeinek 
a 46.926789 és a 19.469943, a 46.927460 és a 19.474320, a 46.923632 és 
a 19.467383, a 46.930155 és a 19.454917, a 46.924205 és a 19.464929, 
a 46.916900 és a 19.450500, a 46.911103 és a 19.480245, a 46.918600 és 
a 19.440000, a 46.919342 és a 19.472473, a 46.921349 és a19.467408, 
a 46.927636 és a 19.461940, a 46.918726 és a 19.468632, a 46.918752 és 
a 19.474294, a 46.915623 és a 19.477867, a 46.919787 és a 19.470642, 
a 46.920677 és a19.478588, a 46.918898 és a 19.474058, valamint 
a 46.913952 és a 19.509689 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 
3 km sugarú körön belül eső területe.

22.6.2022

Csongrád, Szegvár és Szentes települések közigazgatási területeinek a 46.649616 és 
a 20.230218, a 46.601700 és a 20.292500, valamint a 46.617800 és a 20.272700 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső 
területe.

21.6.2022

Kiskunfélegyháza, Tiszaalpár és Csongrád települések közigazgatási területeinek 
a 46.783440 és a 19.975508, a 46.797018 és a 19.956222, valamint 
a 46.786957 és a 20.000164 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 
3 km sugarú körön belül eső területe.

20.6.2022
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Székkutas település közigazgatási területének a 46.519736 és a 20.569140, 
valamint a 46.526166 és a 20.582625GPS-koordináták által meghatározott pont 
körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

23.6.2022

Kiskunfélegyháza település közigazgatási területének a 46.695672 és a 19.938444 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső 
területe.

22.6.2022

Békés megye:

Kardoskút, Kaszaper, Orosháza, Pusztaföldvár és Tótkomlós települések 
közigazgatási területeinek a 46.489250 és a 20.791090 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

16.6.2022

Békéssámson és Tótkomlós települések közigazgatási területeinek a 46.428118 és 
a 20.706752 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön 
belül eső területe.

23.6.2022

Orosháza település közigazgatási területének a 46.526166 és a 20.582625 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe. 23.6.2022

Szabolcs-Szatmár-Bereg megye:

Bököny és Újfehértó települések közigazgatási területeinek a 47.723822 és 
a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

5.7.2022

Jász-Nagykun-Szolnok megye:

Tiszasas település közigazgatási területének a 46.786957 és a 20.000164 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe. 20.6.2022

Hajdú-Bihar megye:

Hajdúhadház és Téglás települések közigazgatási területeinek a 47.723822 és 
a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

5.7.2022

Členský stát: Nizozemsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Province Gelderland

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,6647, lat 52,34514

29.6.2022

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,66275, lat 52,3429

2.7.2022

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,67004, lat 52,34306

2.7.2022
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Členský stát: Slovensko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 39 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

District Šaľa - the municipalites of Vlčany and Neded 16.6.2022

Část B

Pásma dozoru v dotčených členských státech* podle článků 1 a 3:

Členský stát: Bulharsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Region: Dobrich

The following villages in Dobrich municipality: Dobrich, Bogdan, Plachidol, 
Donchevo, Opanets, Draganovo, Stozher, Sokolnik, Slaveevo, Pchelino, 
Popgrigorovo, Primortsi, Polkovnik Sveshtarovo

11.7.2022

The folowing villages in Dobrichka municipality: Stefanovo, Branishte 3.7.2022 – 11.7.2022

Členský stát: Německo

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

NIEDERSACHSEN

Landkreis Aurich
Dem Knockster Tief nordöstlich folgen bis die Straße Am Horst kommt. Auf der 
nördlich bis zum Knick und diesem folgen bis zur Landesstraße. Der Landesstraße 
östlich folgen bis zur Straße Gross-Midlumer-Ring, der folgen bis Kreuzung 
Meerkeweg.
Dem Meerkeweg nordöstlich folgen bis zum Ende. Von da aus Luftlinie bis zur 
Kringwehrumer Straße. Dieser folgen bis zur Cirkwehrumer Straße. Auf dieser 
nördlich bis zur Kreuzung Cirkwehrumer Ring, dem östlich bis zum Jagdweg 
folgen und auf diesem östlich zum Cirkwehrumer Tief.
Dem Cirkwehrumer Tief folgen bis zum Butenweg. Auf dem nördlich, bis zum 
Canhuser Ring und auf dem östlich weiter. Abzweigend davon den Wirdumer 
Weg nehmen nördlich übergehend in den Emder Weg. bis Altes Greetsieler Tief.
Altes Greetsieler Tief östlich folgen, übergehend in den Abelitz weiter nordöstlich. 
Auf dem davon abzweigenden Abelitz-Moordorf-Kanal östlich bis zum Birkenweg. 
Dem südlich folgen, weiter auf der Straße Am Bahndamm bis diese zur Emder 
Straße geht.
Der Emder Straße südwestlich folgen bis der Erste Meedeweg abzweigt, auf diesem 
dann südöstlich bis zur Kreuzung mit dem Meedekanal. Dem Meedekanal folgen bis 
zum Alten Schöpfwerksschlot. Auf dem südlich bis zur Forlitzer Straße. Von da aus 
Luftlinie bis Kreuzung Westerender Straße – Ekelser Straße. Der Westerender Straße 
folgen übergehend in die Holzlooger Straße, der folgend bis zur Auricher Straße. 

7.7.2022
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Dieser östlich folgen bis zur Loogstraße. Auf der südlich bis der Münkeweg abzweigt 
und auf dem weiter.
An der Kreuzung Münkeweg – Kirchdorfer Straße Luftlinie in südlicher Richtung 
durch den Ihlower Forst bis zur Kreuzung Am Krummer Tief – Westersander 
Straße – Hüllenerfehner Straße.
Auf dem dort abzweigenden Utmeedeweg südlich weiter bis zur Hüllener Wieke. 
Dieser südöstlich folgen bis zur Kreisgrenze am Fehntjer Tief.

Landkreis Aurich
Startpunkt: Mittelhausbrücke
Vom Startpunkt aus dem Ems Jade Kanal Nordöstlich folgen bis zur Hohen Fenne. 
Diese südöstlich folgen bis zur Emder Straße, danach östlich bis zur Friesenstraße.
Der Friesenstraße südlich folgen bis zur Kreisgrenze des LK Leer folgen.
Alte Maar südlich bis zum Kabelweg folgen, auf diesem dann östlich, bis zum 
Süddteil großes Meer. Am südlichen Rand entlang (Grootlandweg, In d. 
Herrenmeede) bis zum Herrenmeedeweg. Da südlich und östlich bis zum 
Startpunkt Mittelhausbrücke.

29.6.2022 - 7.7.2022

Stadt Emden
Startpunkt: Ecke Wolfsburger S. – Am neuen Seedeich.
Wolfsburger Straße bis Kreuzung Larrelter Straße folgen. Di von der abzweigende 
Amselstraße nehmen bis zur Rabenstraße und auf dieser nördlich bis zur 
Kreuzung Hauptstraße. Auf der nach Osten bis zur Japanstraße. Der Japanstraße 
nördlich folgen bis zum Fenneweg. Auf diesem nordwestlich weiter bis er zum 
Roggentjesweg wird und weiter nach Norden bis Conrebbersweg.
Dem Conrebersweg wstlich folgen bis zum Knockster Tief.

7.7.2022

Stadt Emden
Startpunkt: Mittelhausbrücke
Vom Startpunkt aus dem Ems Jade Kanal Nordöstlich folgen bis zur Hohen Fenne. 
Diese südöstlich folgen bis zur Emder Straße, danach östlich bis zur Friesenstraße.
Der Friesenstraße südlich folgen bis zur Kreisgrenze des LK Leer folgen.
Alte Maar südlich bis zum Kabelweg folgen, auf diesem dann östlich, bis zum 
Süddteil großes Meer. Am südlichen Rand entlang (Grootlandweg, In d. 
Herrenmeede) bis zum Herrenmeedeweg. Da südlich und östlich bis zum 
Startpunkt Mittelhausbrücke.

29.6.2022 - 7.7.2022

Landkreis Leer
Von der A31 in Höhe Heuwieke der Heuwieke in südlicher Richtung folgen bis zum 
Rorichumer Tief, vom Rorichumer Tief in Richtung Westen bis zum Kielweg. 
Südlich in Richtung Ayenwolder Straße, von dort bis zur Ecke Pastor-Hagius-Weg. 
Von dort entlang des Schlootes südlich bis zum Bindeweg, runter an der 
„Klappbrücke“ in Richtung Rorichmoorer Straße bis „zum Hammrich“. In Höhe 
„Ulmenweg“ westlich auf dem „Terborger Sieltief“ bis zum „Norderbaulandweg“ 
entlang des Terborger Sieltiefs bis auf die „Industriestraße“.
Der Industriestraße folgend bis zur „Kirchstraße“. Die Kirchstraße geht über in die 
Rorichumer Straße. In Höhe der Kreuzung Rorichumer Straße auf die 
Schöpfwerkstraße bis zum Sauteler Siel, von dort über die Ems nach Eppingawehr, 
auf der Straße Eppingawehr bis zur Kreuzung Jemgumgaste. Auf der Straße 
Jemgumgaste bis zur Dukelweg bleibend in Richtung Bunderhammrich. Dann in 
Richtung Wynham Süd in die Auslegerstraße Bunderhamm Richtung Ditzum- 
Bunder Sieltief, diesem folgend bis zum Middeldeichtief, diesem folgend bis zum 
Ende, dann dort in gleicher Richtung bleibend über die Straße Kanalpolder in 
direkter Luftlinie auf die Landes-/Kreisgrenze. Entlang der Kreisgrenze bis zum 
Ausgangspunkt A31 in Höhe Heuwieke.

7.7.2022
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Landkreis Leer
Vom Schöpfwerk zwischen Ditzum und Pogum Richtung Pogumer Straße, 
Pogumer Straße Richtung Pogum beidseits der Straße bis zur Kreuzung Jansumer 
Weg/Schafweg, auf dem Schafweg Richtung Deich, vom Deich bis zum 
Geisedamm, dann entlang der Kreisgrenze bis zur Seetonne 83a grün, von dort bis 
zum Ausgangspunkt Schöpfwerk zwischen Ditzum und Pogum.

29.6.2022 - 7.7.2022

SCHLESWIG- HOLSTEIN

Kreis Nordfriesland
Beginn im Norden auf der Deichlinie Galmsbüllkoog, kreuzt den Westerweg in 
Höhe Marienkoog, folgt der Straße Mühlendeich bis zur Kreuzung 
Marienkoogsdeich, nach Osten in gerader Linie auf den Tefkebüller Weg und folgt 
diesem bis zum Süderdeich. Den Süderdeich 1 km folgend biegt der Sperrbezirk 
nach Süden ab bis zur Bahnlinie, folgt diesem Richtung Osten bis Höhe Der 
Südeste Querweg, wo er nach Süden abbiegt. Weiter im Verlauf Der Südeste 
Querweg und in dessen Verlängerung nach Süden bis zur Kreuzung am 
Schöpfweg/Martensenweg. Von dort aus südwestlich bis an den Kreuzungspunkt 
mit der B5/Gemeindegrenze. Weiter Richtung Südosten auf dem Süderdeich, 
darüber hinaus in gerader Linie bis zur Kreuzung Osewoldter Koog. Weiter östlich 
über den Deich in einem 10 km-Radius durch die Nordsee bis zum Beginn.

6.6.2022-14.6.2022

Kreis Nordfriesland
Beginn am Deich an der südlichsten Spitze des Friedrich-Wilhelm-Lübke-Koogs in 
gerader Linie durch Emmelsbüll-Horsbüll bis zur Horsbüller Straße, dieser folgend 
bis zum Marksweg, diesen Richtung Osten folgend bis zur Diedersbüller Straße, auf 
der Diedersbüller Straße Richtung Norden bis zur Abbiegung Diedersbüller Weg in 
Richtung Osten bis auf die L6, der L6 Richtung Südosten folgend bis zum 
Dykensweg, den Dykensweg folgend über die Klanxbüller Straße in gerader Linie 
bis Wasserslebener Weg, diesen folgend bis zum Großen Rhinschlot, 500 m dem 
Großen Rhinschlot folgend nach Osten abbiegend auf die Gemeindegrenze zu 
Niebüll, auf der Gemeindegrenze bis Gotteskoogseeweg, diesem folgend in 
Richtung Osten bis Hallig Grönland, weiter im Verlauf Am Rollwagenzug bis zum 
Östlichen Peter-Jensen-Graben bis zur Gemeindegrenze nach Risum-Lindholm, an 
der Gemeindegrenze entlang Richtung Südosten bis zur B5, südlich bis 130 m über 
den Kreisverkehr hinaus, nach Osten dem Graben folgend und in gerader Linie bis 
zur Kreuzung Daagel/Senfmühlenweg. Dem Senfmühlenweg nach Süden folgend 
bis Klockries Von dort nach Westen abbiegend auf den Krouerswäi, 80 m folgend 
in gerader Linie bis zur Kreuzung Klockries/Smaasewäi. Diesem nach Süden folgen 
bis Dik, diesem bis zum Lindholmer Sielzug folgen, auf diesem nach Süden bis zum 
Siewert-Agsens-Wäi, nach Osten auf dem Sievert-Agsens-Wäi bis zum Grutstich, 
diesem nach Süden folgend bis kurz vor die Kreuzung Meelenwäi, von dort aus 
südöstlich über die Dorfstraße hinweg bis zum Ende des Üüle Browäi und weiter 
in gerader Linie bis zur Bahnlinie, dieser Richtung Südosten folgend bis zur Lecker 
Au, von dort aus in gerader Linie bis zu einem Punkt auf der K45, ca. 140 m östlich 
der Lecker Au. Auf Alter Deich Richtung Osten bis zur Abbiegung Steinighörnweg 
und diesem in südlicher Richtung folgend bis 100 m hinter Steinighörngraben, von 
da aus in gerader Linie zur Straße K45, weiter Richtung Süden bis Osterweg, diesem 
nach Nordwesten 500 m folgen und in gerader Linie in Richtung Süden bis zur 
Kreuzung Soltmeede/K45. Der K45 150 m Richtung Westen folgend und dann in 
gerader Linie südwestlich bis zur Kreuzung L6/Osterhallig-Weg. Dem Osterhallig- 
Weg Richtung Süden folgend bis Höhe Westerhalligweg, von dort aus Richtung 
Westen bis zum Norderkoog-Weg, weiter bis zur rechtwinkligen Kurve, von dort 
aus in gerader Linie bis zur Kreuzung Neuer Weg/Schulweg. Weiter in gerader 
Linie bis zur Dorfstraße im Bereich der Fedderswarft, weiter in gerader Linie bis 
zum Deich an der Bäderstraße. Vom Kreuzungspunkt der Bäderstraße am 
10 km-Radius entlang durch die Nordsee, den Lorendamm zwischen Oland und 
Langeneß kreuzend weiter bis zur nordöstlichen Spitze von Föhr. Hier startet das 
Beobachungsgebiet oberhalb des Nyhamsweg in nordwestlicher Richtung bis zur 
Kreuzung K126/Remsweg, in einem Bogen, endend am Deich westlich des 
Geesingswegs. Weiter im 10 km-Radius durch die Nordsee bis zum Beginn der 
Beschreibung.

14.6.2022
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Členský stát: Chorvatsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Županija: Osječko- baranjska

Područje općina Čeminac, Draž, Jagodnjak, Kneževi Vinogradi, Petlovac, Popovac 
i Branjin Vrh 2.7.2022

Područje Grada Beli Manastir 23.6.2022 – 2.7.2022

Členský stát: Francie

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Département: Aveyron (12)

„ALMONT-LES-JUNIES
entre ruisseaux Brousse et Aumont“
„AUZITS
est RD 840“
„CAMPUAC
ouest RD20“
„CONQUES-EN-ROUERGUE
hors zp“
ESPEYRAC
„FIRMI
est RD840“
„GOLINHAC
ouest RD20 puis RD 904“
MARCILLAC-VALLON
MOURET
NAUVIALE
„PRUINES
horsp zp“
„SAINT-CHRISTOPHE-VALLON
est RD 840“
„SAINT-FELIX-DE-LUNEL
hors zp“
„SENERGUES
hors zp“
VILLECOMTAL

20.6.2022

„CONQUES-EN-ROUERGUE
sud RD 42, est RD901“
„PRUINES
ouest RD228, nord RD 502“
„SAINT-FELIX-DE-LUNEL
ouest RD228, RD657, RD102“
„SENERGUES
sud RD137, ouest RD102“

10.6.2022 - 20.6.2022
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Les communes suivantes dans le département: Charente (16)

BARDENAC
BAZAC
BORS (canton de Tude-et-lavalette)
BRIE-SOUS-CHALAIS
CHALAIS
CHATIGNAC
COURGEAC
CURAC
JUIGNAC
MEDILLAC
MONTBOYER
MONTIGNAC-LE-COQ
MONTMOREAU
PALLUAUD
RIOUX-MARTIN
SAINT-AVIT
SAINT-LAURENT-DES-COMBES
SAINT-MARTIAL
SAINT-QUENTIN-DE-CHALAIS
SAINT-SEVERIN
YVIERS

20.6.2022

AUBETERRE-SUR-DRONNE
BELLON
BONNES
COURLAC
LES ESSARDS
LAPRADE
NABINAUD
ORIVAL
PILLAC
ROUFFIAC
SAINT-ROMAIN

9.6.2022 – 20.6.2022

Département: Charente Maritime (17)

Courçon
La Greve sur Mignon
La Ronde
Taugon
Marans
Saint-Jean-de-Liversay
Saint-Cyr-du-Doret

17.6.2022
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Les communes suivantes dans le département: Corrèze (19)

ALTILLAC
ASTAILLAC
BEAULIEU-SUR-DORDOGNE
BEYSSENAC
BILHAC
BRANCEILLES
BRIGNAC-LA-PLAINE
CAMPS-SAINT-MATHURIN-LEOBAZEL
CHABRIGNAC
LA CHAPELLE-AUX-SAINTS
CHASTEAUX
CHAUFFOUR-SUR-VELL
CONCEZE
CUBLAC
CUREMONTE
ESTIVALS
JUGEALS-NAZARETH
JUILLAC
LARCHE
LASCAUX
LIGNEYRAC
LIOURDRES
LISSAC-SUR-COUZE
LOUIGNAC
MANSAC
MERCOEUR
NESPOULS
NOAILLES
QUEYSSAC-LES-VIGNES
SAILLAC
SAINT-JULIEN-LE-PELERIN
SAINT-PANTALEON-DE-LARCHE
SIONIAC
TURENNE
VEGENNES

24.6.2022

CHARTRIER-FERRIERE
SAINT-CERNIN-DE-LARCHE 21.6.2022 - 24.6.2022

Département: Dordogne (24)

ALLES-SUR-DORDOGNE
AUDRIX
BADEFOLS-SUR-DORDOGNE
BASSILLAC ET AUBEROCHE
BERBIGUIERES
BOSSET
BOULAZAC ISLE MANOIRE
BOURGNAC
LE BUISSON-DE-CADOUIN
CALES
CASTELS ET BEZENAC
COULOUNIEIX-CHAMIERS
COURSAC
COUX ET BIGAROQUE-MOUZENS
COUZE-ET-SAINT-FRONT
CREYSSE
DOUZILLAC
EGLISE-NEUVE-D’ISSAC
LES EYZIES-DE-TAYAC-SIREUIL
FLEURAC
GINESTET
GRIGNOLS
JAURE

26.6.2022
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LAVEYSSIERE
LE BUISSON-DE-CADOUIN
LÈCHES
LEMBRAS
LES EYZIES-DE-TAYAC-SIREUIL
LES LECHES
LIMEUIL
LUNAS
MANZAC-SUR-VERN
MAURENS
MAUZENS-ET-MIREMONT
MEYRALS
MOLIERES
MONTREM
MOULEYDIER
MUSSIDAN
NEUVIC
PAUNAT
PEZULS
PONTOURS
RAZAC-SUR-L’ISLE
ROUFFIGNAC-SAINT-CERNIN-DE-REILHAC
SAINT-ASTIER
SAINT-CAPRAISE-DE-LALINDE
SAINT-CHAMASSY
SAINT-CREPIN-D’AUBEROCHE
SAINT-CYPRIEN
SAINT-FRONT-DE-PRADOUX
SAINT-GEYRAC
SAINT-JEAN-D’EYRAUD
SAINT-LEON-D’ISSIGEAC
SAINT-LOUIS-EN-L’ISLE
SAINT-PIERRE-DE-CHIGNAC
SAINT-SAUVEUR
SAINT-SEVERIN-D’ESTISSAC
SIORAC-EN-PERIGORD
SOURZAC
TREMOLAT
TURSAC
VALLEREUIL
VARENNES

FOSSEMAGNE
AJAT
AUBAS
BADEFOLS-D’ANS
BEAUREGARD-DE-TERRASSON
BROUCHAUD
CARLUX
CAZOULES
COLY
CONDAT-SUR-VEZERE
FANLAC
GABILLOU
GRANGES-D’ANS
GROLEJAC
LE LARDIN-SAINT-LAZARE
LIMEYRAT
MARQUAY
MARQUAY
NABIRAT
NAILHAC
ORLIAGUET
PEYRILLAC-ET-MILLAC
PEYZAC-LE-MOUSTIER

26.6.2022
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PLAZAC
PRATS-DE-CARLUX
PROISSANS
SAINT-ANDRE-D’ALLAS
SAINT-AUBIN-DE-NABIRAT
SAINTE-NATHALENE
SAINT-JULIEN-DE-LAMPON
SAINT-LEON-SUR-VEZERE
SAINTE MONDANE
SAINT-ORSE
SAINT-VINCENT-LE-PALUEL
SARLAT-LA-CANEDA
SIMEYROLS
TEMPLE-LAGUYON
VEYRIGNAC
VILLAC

LA CHAPELLE-FAUCHER
CHERVEIX-CUBAS
CLERMONT-D’EXCIDEUIL
CUBJAC-AUVEZERE-VAL D’ANS
EXCIDEUIL
LA CHAPELLE-FAUCHER
LEMPZOURS
SAINT-CYR-LES-CHAMPAGNES
SAINTE-EULALIE-D’ANS
SAINT-FRONT-D’ALEMPS
SAINT-JEAN-DE-COLE
SAINT-MARTIAL-D’ALBAREDE
SAINT-PANTALY-D’EXCIDEUIL
SAINT-PAUL-LA-ROCHE
SAINT-PIERRE-DE-COLE
SAINT-PRIEST-LES-FOUGERES
SAINT-Raphael
SAINT-ROMAIN-ET-SAINT-CLEMENT
SAINT-VINCENT-SUR-L’ISLE
SARLIAC-SUR-L’ISLE
SORGES ET LIGUEUX EN PERIGORD
TOURTOIRAC
VILLARS

26.6.2022

BROUCHAUD
SAINTE-ORSE 26.6.2022

BARDOU
BAYAC
BEAUMONTOIS EN PERIGORD
BERGERAC
BERGERAC
BOISSE
BOUNIAGUES
BOURNIQUEL
COLOMBIER
CONNE-DE-LABARDE
COURS-DE-PILE
FAURILLES
ISSIGEAC
LANQUAIS
MONBAZILLAC
MONMADALES
MONMARVES
MONSAC
MONSAGUEL
MONTAUT
NAUSSANNES
RIBAGNAC

20.6.2022
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SAINT-AGNE
SAINT-AUBIN-DE-LANQUAIS
SAINT-CERNIN-DE-LABARDE
SAINTE-RADEGONDE
SAINT-GERMAIN-ET-MONS
SAINT-LAURENT-DES-VIGNES
SAINT-NEXANS
SAINT-PERDOUX
VERDON
FALSE

BESSE
BOUZIC
CAMPAGNAC-LES-QUERCY
CAPDROT
CASTELNAUD-LA-CHAPELLE
CENAC-ET-SAINT-JULIEN
DAGLAN
DOISSAT
DOMME
FLORIMONT-GAUMIER
GRIVES
LARZAC
LAVAUR
LOUBEJAC
MAZEYROLLES
ORLIAC
PAYS-DE-BELVES
PRATS-DU-PERIGORD
SAINT-CERNIN-DE-L’HERM
SAINT-CYBRANET
SAINTE-FOY-DE-BELVES
SAINT-LAURENT-LA-VALLEE
SAINT-MARTIAL-DE-NABIRAT
SAINT-POMPONT
SALLES-DE-BELVES
VILLEFRANCHE-DU-PERIGORD

20.6.2022

BIRON
GAUGEAC
LAVALADE
LOLME
MARSALES
MONPAZIER
MONTFERRAND-DU-PERIGORD
RAMPIEUX
SAINT-AVIT-RIVIERE
SAINT-AVIT-SENIEUR
SAINT-CASSIEN
SAINTE-CROIX
SAINT-ROMAIN-DE-MONPAZIER
SOULAURES
VERGT-DE-BIRON

20.6.2022

ALLEMANS
BOURG-DU-BOST
BOUTEILLES-SAINT-SEBASTIEN
CHASSAIGNES
COMBERANCHE-ET-EPELUCHE
LA JEMAYE-PONTEYRAUD
LA JEMAYE-PONTEYRAUD
PARCOUL-CHENAUD
PETIT-BERSAC
RIBERAC
SAINT AULAYE-PUYMANGOU
SAINT PRIVAT EN PERIGORD

20.6.2022
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SAINT-PAUL-LIZONNE
SAINT-VINCENT-JALMOUTIERS
VANXAINS

„EYMET
EST D933“
RAZAC-D’EYMET
SAINT-AUBIN-DE-CADELECH
SERRES-ET-MONTGUYARD

27.6.2022

„EYMET
OUEST D933“
FONROQUE
PLAISANCE
SADILLAC
SAINT-CAPRAISE-D-EYMET
SAINT-JULIEN-D-EYMET
SINGLEYRAC

23.6.2022

BROUCHAUD
CUNEGES
FLAUGEAC
GAGEAC-ET-ROUILLAC
MESCOULES
MONESTIER
RAZAC-DE-SAUSSIGNAC
SAINTE-EULALIE-D’EYMET
SAINTE-INNOCENCE
SAINTE-ORSE
SAUSSIGNAC
SIGOULES
THENAC

26.6.2022

TEILLOTS
SAINTE-TRIE
COUBJOURS
BOISSEUILH
HAUTEFORT
SALAGNAC

20.6.2022

BANEUIL
BEAUREGARD-ET-BASSAC
BELEYMAS
BOULAZAC ISLE MANOIRE
BOURROU
CAMPAGNE
CAMPSEGRET
CAUSE-DE-CLERANS
CHALAGNAC
CLERMONT-DE-BEAUREGARD
CREYSSENSAC-ET-PISSOT
DOUVILLE
EGLISE-NEUVE-DE-VERGT
FOULEIX
GRUN-BORDAS
ISSAC
JOURNIAC
LA DOUZE
LACROPTE
LALINDE
LAMONZIE-MONTASTRUC
LE BUGUE
LIORAC-SUR-LOUYRE
MANAURIE
MAUZAC-ET-GRAND-CASTANG
MONTAGNAC-LA-CREMPSE

21.6.2022 - 27.6.2022
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PRESSIGNAC-VICQ
QUEYSSAC
SAINT-AMAND-DE-VERGT
SAINT-AVIT-DE-VIALARD
SAINT-CIRQ
SAINTE-FOY-DE-LONGAS
SAINT-FELIX-DE-REILLAC-ET-MORTEMART
SAINT-FELIX-DE-VILLADEIX
SAINT-GEORGES-DE-MONTCLARD
SAINT-HILAIRE-D’ESTISSAC
SAINT-JEAN-D’ESTISSAC
SAINT-JULIEN-DE-CREMPSE
SAINT-MAIME-DE-PEREYROL
SAINT-MARCEL-DU-PERIGORD
SAINT-MARTIN-DES-COMBES
SAINT-MICHEL-DE-VILLADEIX
SAINT-PAUL-DE-SERRE
SALON
SANILHAC
SAVIGNAC-DE-MIREMONT
VAL-DE-LOUYRE-ET-CAUDEAU
VERGT
VEYRINES-DE-VERGT
VILLAMBLARD

ARCHIGNAC
BORREZE
JAYAC
LA CASSAGNE
LA CHAPELLE-AUBAREIL
LA DORNAC
LA FEUILLADE
LES COTEAUX PERIGOURDINS
MARCILLAC-SAINT-QUENTIN
MONTIGNAC
NADAILLAC
PAULIN
PAZAYAC
SAINT-AMAND-DE-COLY
SAINT-CREPIN-ET-CARLUCET
SAINT-GENIES
SALIGNAC-EYVIGUES
SERGEAC
TAMNIES
TERRASSON-LAVILLEDIEU
THONAC
VALOJOULX

21.6.2022 – 27.6.2022

ANGOISSE
ANLHIAC
CORGNAC-SUR-L’ISLE
COULAURES
DUSSAC
EYZERAC
GENIS
LANOUAILLE
MAYAC
NANTHEUIL
NANTHIAT
NEGRONDES
PAYZAC
PREYSSAC-D’EXCIDEUIL
SAINT JORY LAS BLOUX
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-JORY-LAS-BLOUX

21.6.2022 – 27.6.2022
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SAINT-MEDARD-D’EXCIDEUIL
SAINT-MESMIN
SAINT-SULPICE-D’EXCIDEUIL
SARLANDE
SARRAZAC
SAVIGNAC-LEDRIER
SAVIGNAC-LES-EGLISES
SORGES ET LIGUEUX EN PERIGORD
THIVIERS
VAUNAC

AURIAC-DU-PERIGORD
AZERAT
BARS
CHATRES
FOSSEMAGNE
LA BACHELLERIE
LA CHAPELLE-SAINT-JEAN
LES FARGES
PEYRIGNAC
SAINT-RABIER
THENON

21.6.2022 – 27.6.2022

Département: Gironde (33)

COURS-DE-MONSEGUR
SAINT-ANDRE-ET-APPELLES
LES LEVES-ET-THOUMEYRAGUES
PINEUILH
PELLEGRUE
LIGUEUX
LA ROQUILLE
LANDERROUAT
RIOCAUD
TAILLECAVAT
SAINT-PHILIPPE-DU-SEIGNAL
CAPLONG

27.6.2022

MARGUERON 20.6.2022 – 27.6.2022

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

Bouaye
Port-Saint-Père
Saint-Léger-les-Vignes

20.6.2022

Le Bignon
Bouguenais
Le Cellier
Divatte-sur-Loire
La Chapelle-Heulin
Château-Thébaud
Couffé
La Haie-Fouassière
Haute-Goulaine
Le Loroux-Bottereau
Maisdon-sur-Sèvre
Mauves-sur-Loire
Mésanger
Monnières
Mouzillon
Oudon
Le Pallet
Pont-Saint-Martin
Pouillé-les-Côteaux
Rezé
Saint-Fiacre-sur-Maine

29.6.2022
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Saint-Julien-de-Concelles
Les Sorinières
Vertou

Abbaretz
Cordemais
Couëron
Frossay
Joué-sur-Erdre
Nort-sur-Erdre
Nozay
Pannecé
Riaillé
Saint-Étienne-de-Montluc
Saint-Viaud
Teillé
Le Temple-de-Bretagne
Treffieux
Vigneux-de-Bretagne

1.6.2022 – 27.6.2022

Chaumes-en-Retz
La Bernerie-en-Retz
Villeneuve-en-Retz
Chauvé
Les Moutiers-en-Retz
La Plaine-sur-Mer
Pornic
Préfailles
Saint-Hilaire-de-Chaléons
Vallons-de-l’Erdre
Saint-Michel-Chef-Chef
Sainte-Pazanne

1.6.2022 – 27.6.2022

Legé
La Limouzinière
Machecoul-Saint-Même
La Marne
Paulx
Saint-Colomban
Corcoué-sur-Logne
Saint-Étienne-de-Mer-Morte
Saint-Lumine-de-Coutais
Saint-Mars-de-Coutais
Saint-Philbert-de-Grand-Lieu
Touvois

7.6.2022 – 27.6.2022

Aigrefeuille-sur-Maine
Ancenis-Saint-Géréon
La Boissière-du-Doré
Boussay
La Chevrolière
Clisson
Gétigné
Gorges
Le Landreau
Montbert
Montrelais
La Regrippière
La Remaudière
Remouillé
Saint-Aignan-Grandlieu
Vair-sur-Loire
Saint-Hilaire-de-Clisson
Saint-Lumine-de-Clisson
Vallet
Loireauxence

21.6.2022 – 29.6.2022
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La Roche-Blanche
Geneston

La Planche
Vieillevigne 5.7.2022 – 13.7.2022

Département: Lot (46)

ALBIAC
ANGLARS-NOZAC
ASSIER
AUTOIRE
AYNAC
BANNES
LE BASTIT
BELMONT-BRETENOUX
BIO
COUZOU
DURBANS
ESPEDAILLAC
ESPEYROUX
FLAUJAC-GARE
FRAYSSINET
FRAYSSINHES à l’ouest de la D43
GINOUILLAC
GOURDON
GRAMAT
ISSENDOLUS
ISSEPTS
COEUR DE CAUSSE à l’ouest de l’A20
LE VIGAN
LEYME
LIVERNON
LOUPIAC
LUNEGARDE
MOLIERES
MONTFAUCON à l’Ouest de l’A20
PAYRAC
PAYRIGNAC
REILHAC
REILHAGUET
REYREVIGNES
ROUFFILHAC
RUEYRES
SAIGNES
SAINT-CERE
SAINT-CHAMARAND
SAINT-CIRQ-SOUILLAGUET
SAINT-JEAN-LAGINESTE
SAINT-JEAN-LESPINASSE
SAINT-LAURENT-LES-TOURS
SAINT-MEDARD-DE-PRESQUE
SAINT-MICHEL-DE-LOUBEJOU
SAINT-PAUL-DE-VERN
SAINT-PROJET
SAINT-SIMON
SAINT-VINCENT-DU-PENDIT
SENIERGUES à l’Ouest de l’A20
SONAC
SOUCIRAC
THEMINES

27.6.2022

ANGLARS
BLARS
LE BOURG
BOUSSAC

20.6.2022
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LE BOUYSSOU
BRENGUES
CAMBES
CAMBOULIT
CAMBURAT
CANIAC-DU-CAUSSE
CARDAILLAC
CAZILLAC
COEUR DE CAUSSE à l’est de l’A20
CONCORES
CORN
DEGAGNAC
ESPAGNAC-SAINTE-EULALIE
ESPEDAILLAC
FAJOLES
FONS
FOURMAGNAC
FRAYSSINHES à l’est de la D43
GIRAC
GORSES
GREZES
LABATHUDE
LACAPELLE-MARIVAL
LADIRAT
LAMOTHE-CASSEL
LATOUILLE LENTILLAC
LATRONQUIERE
LEOBARD
LISSAC-ET-MOURET
MARCILHAC-SUR-CELE: partie au nord de la D41
MASCLAT
MECHMONT
MILHAC
MONTAMEL
MONTCLERA
MONTFAUCON à l’est de l’A20
PEYRILLES
LES QUATRE-ROUTES-DU-LOT
QUISSAC
RUDELLE
SAINT-BRESSOU
SAINT-CIRQ-MADELON
SAINT-CLAIR
SAINTE-COLOMBE
SAINT-GERMAIN-DU-BEL-AIR
SAINT-MAURICE-EN-QUERCY
SAINT-MEDARD-NICOURBY
SAINT-SULPICE
SONAC
SOULOMES
SOUSCEYRAC-EN-QUERCY: au sud de la D673 et de la D653
TERROU
THEMINETTES
USSEL

BETAILLE
BIARS SUR CERE
CAHUS
CARENNAC
CARLUCET
CAVAGNAC
CONDAT
CORNAC
ESTAL
GAGNAC SUR CERE

20.6.2022
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GINTRAC
GLANES
LAMOTHE-FENELON
LANZAC
NADAILLAC-DE-ROUGE
PUYBRUN
LE ROC
SAINT-MICHEL-DE-BANNIERES
SENIERGUES à l’est de l’A20
TAURIAC
TEYSSIEU

CAZALS
FRAYSSINET-LE-GELAT
MARMINIAC
MONTET-ET-BOUXAL
SAINT-CAPRAIS

20.6.2022

ALVIGNAC
BALADOU
BRETENOUX
CALES
CRESSENSAC-SARRAZAC
CREYSSE
CUZANCE
FLOIRAC
GIGNAC
LACAVE
LACHAPELLE-AUZAC
LAVERGNE
LE VIGNON EN QUERCY
LOUBRESSAC
MARTEL
MAYRAC
MAYRINHAC-LENTOUR
MEYRONNE
MIERS
MONTVALENT
PADIRAC
PINSAC
PRUDHOMAT
RIGNAC
ROCAMADOUR
SAINT-DENIS-LES-MARTEL
SAINT-SOZY
SOUILLAC
STRENQUELS
THEGRA
VAYRAC

21.6.2022 - 29.6.2022

Les communes suivantes dans le département: Lot-et-Garonne (47)

Agnac
Allez-et-Cazeneuve
Armillac
Auriac-sur-Dropt
Bias
Bourgougnague
Bournel
Brugnac
Cahuzac
Caubon-Saint-Sauveur
Cavarc
Coulx
Dévillac
Doudrac

24.6.2022
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Duras
Escassefort
Ferrensac
Fongrave
Lacaussade
Lachapelle
Laussou
Lavergne
Lévignac-de-Guyenne
Mazières-Naresse
Monbahus
Monclar
Montagnac-sur-Lède
Montastruc
Montignac-de-Lauzun
Montignac-Toupinerie
Monviel
Pardaillan
Paulhiac
Peyrière
Puymiclan
Rives
Saint-Aubin
Saint-Avit
Saint-Barthélemy-d’Agenais
Saint-Etienne-de-Fougères
Saint-Etienne-de-Villeréal
Saint-Géraud
Saint-Jean-de-Duras
Sainte-Livrade-sur-Lot
Saint-Pierre-sur-Dropt
Saint-Quentin-du-Dropt
Seyches
Soumensac
Tombeboeuf
Trentels
Villebramar
Villeneuve-sur-Lot
Villeréal
Virazeil

Baleyssagues
Esclottes
Gavaudun
Lacapelle-Biron
Sainte-Colombe-de-Duras
Savignac-de-Duras

24.6.2022

Beaugas
Boudy-de-Beauregard
Cancon
Casseneuil
Castelnaud-de-Gratecambe
Castillonnès
Douzains
Lalandusse
Lauzun
Lédat
Lougratte
Monflanquin
Montauriol
Montaut
Moulinet
Pailloles
Pinel-Hauterive

27.6.2022
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Saint-Colomb-de-Lauzun
Saint-Eutrope-de-Born
Saint-Maurice-de-Lestapel
Saint-Pastour
La Sauvetat-sur-Lède
Savignac-sur-Leyze
Ségalas
Sérignac-Péboudou

Allemans-du-Dropt
Cambes
Miramont-de-Guyenne
Monteton
Moustier
Puysserampion
Roumagne
Saint-Pardoux-Isaac
La Sauvetat-du-Dropt

21.6.2022 – 24.6.2022

Loubès-Bernac
Saint-Astier
Saint-Sernin
Villeneuve-de-Duras

21.6.2022 – 27.6.2022

Rayet
Tourliac
Parranquet
Saint-Martin-de-Villeréal

21.6.2022 – 24.6.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

Béhuard
„Brissac Loire Aubance
Brissac-Quincé“
„Brissac Loire Aubance
Charcé-Saint-Ellier-sur-Aubance“
„Brissac Loire Aubance
Chemellier“
„Brissac Loire Aubance
Les Alleuds“
„Brissac Loire Aubance
Saulgé-l’Hôpital“
„Brissac Loire Aubance
Vauchrétien“
Dénezé-sous-Doué
„Doué-en-Anjou
Concourson-sur-Layon“
„Doué-en-Anjou
Doué-la-Fontaine“
„Doué-en-Anjou
Les Verchers-sur-Layon“
„Doué-en-Anjou
Saint-Georges-sur-Layon“
„Gennes-Val-de-Loire
Grézillé“
Le Puy-Notre-Dame
Les Garennes sur Loire
Louresse-Rochemenier
Mûrs-Erigné
Saint-Jean-de-la-Croix
Saint-Macaire-du-Bois
Saint-Mélaine-sur-Aubance
Tuffalun

22.6.2022
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Angrie
Bécon-les-Granits
Champtocé-sur-Loire
Chazé-sur-Argos
Ingrandes-Le Fresne sur Loire
Loiré
Saint-Augustin-des-Bois
Saint-Georges-sur-Loire
Saint-Germain-des-Prés
Saint-Léger-de-Linières
Saint-Martin-du-Fouilloux
Saint-Sigismond
„Segré-en-Anjou Bleu
Sainte-Gemmes-d’Andigné“
Val d’Erdre-Auxence

1.6.2022 - 27.6.2022

Aubigné-sur-Layon
Beaulieu-sur-Layon
Bellevigne-en-Layon
„Brissac Loire Aubance
Luigné“
Cernusson
Chalonnes-sur-Loire
Chanteloup-les-Bois
Chaudefonds-sur-Layon
Chemillé-en-Anjou
Cléré-sur-Layon
Coron
Denée
„Doué-en-Anjou
Brigné“
La Plaine
Lys-Haut-Layon
„Mauges-sur-Loire
Saint-Laurent-de-la-Plaine“
Montilliers
Mozé-sur-Louet
Passavant-sur-Layon
Rochefort-sur-Loire
Saint-Paul-du-Bois
Somloire
Soulaines-sur-Aubance
Terranjou
Val-du-Layon
Vezins

13.6.2022-11.7.2022

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Cholet
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Les Cerqueux
Maulévrier
Mazières-en-Mauges
Nuaillé
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Sèvremoine
Toutlemonde
Trémentines
Yzernay

12.7.2022 - 20.7.2022
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„Mauges-sur-Loire
(sauf Saint-Laurent-de-la-Plaine)“
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou

28.6.2022 - 6.7.2022

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

Brion-près-Thouet
Irais
Louzy
Marnes
Misse
Plaine-et-Vallées
Pas-de-Jeu
Saint-Cyr-la-Lande
Saint-Léger-de-Montbrun
Saint-Martin-de-Mâcon
Saint-Martin-de-Sanzay
Sainte-Verge
Tourtenay

17.6.2022

Availles-Thouarsais
Saint-Généroux 1.6.2022 - 27.6.2022

La Ferrière-en-Parthenay
„Pressigny
sud limitée par D134E“
Oroux

17.6.2022

Doux
Thénezay 1.6.2022 - 27.6.2022

Béceleuf
Coulon
Cours
Échiré
Faye-sur-Ardin
Fenioux
Magné
Niort
Pamplie
Puihardy
Saint-Laurs
Saint-Maixent-de-Beugné
Saint-Maxire
Sainte-Ouenne
Saint-Rémy
Sciecq
Surin
Xaintray

17.6.2022

Ardin
Coulonges-sur-l’Autize
Saint-Pompain
Villiers-en-Plaine

1.6.2022 - 17.6.2022

Adilly
Airvault
Assais-les-Jumeaux
Aubigny
Le Chillou
Lhoumois
La Peyratte
„Pressigny
nord limitée par D134E“
Saint-Germain-de-Longue-Chaume
Viennay

20.6.2022
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Amailloux
Boussais
Glénay
Gourgé
Lageon
Louin
Maisontiers
Saint-Loup-Lamairé
Tessonière

7.6.2022 - 4.7.2022

Beaulieu-sous-Parthenay
La Boissière-en-Gâtine
La Chapelle-Bertrand
Châtillon-sur-Thouet
Fénery
Les Groseillers
Mazières-en-Gâtine
Parthenay
Pompaire
Le Retail
Saint-Aubin-le-Cloud
Saint-Marc-la-Lande
Soutiers
Verruyes
Vouhé

20.6.2022

Allonne
Azay-sur-Thouet
Saint-Pardoux-Soutiers
Le Tallud

14.6.2022 - 11.7.2022

Le Busseau
Beugnon-Thireuil
Clessé
Pougne-Hérisson
Secondigny

29.6.2022

L’Absie
Chanteloup
La Chapelle-Saint-Laurent
Largeasse
Neuvy-Bouin
Scillé
Trayes
Vernoux-en-Gâtine

21.6.2022 - 29.6.2022

Loretz-d’Argenton
Boismé
Chiché
Faye-l’Abbesse
Luzay
Pierrefitte
Sainte-Gemme
Saint-Jacques-de-Thouars
Saint-Jean-de-Thouars
Saint-Varent
„Thouars
hors Misse“

6.7.2022

Bretignolles
Cerizay
Mauléon
Cirières
Combrand
Courlay
La Forêt-sur-Sèvre
Moncoutant-sur-Sèvre

28.6.2022 – 6.7.2022
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Montravers
Nueil-les-Aubiers
La Petite-Boissière
Le Pin
Saint-Amand-sur-Sèvre
Saint-André-sur-Sèvre
SAINT-PIERRE-DES-ECHAUBROGNES
Saint-Paul-en-Gâtine

Argentonnay
Bressuire
Val en Vignes
Coulonges-Thouarsais
Geay
Genneton
Luché-Thouarsais
Saint-Aubin-du-Plain
Voulmentin
Saint Maurice Étusson

28.6.2022 – 6.7.2022

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

Bouillé-Courdault
Damvix
Le Gué-de-Velluire
L’Île-d’Elle
Liez
Maillé
Maillezais
Le Mazeau
Rives-d’Autise
Saint-Sigismond
Xanton-Chassenon

17.6.2022

L’Aiguillon-sur-Mer
Angles
Avrillé
Le Bernard
La Boissière-des-Landes
Bretignolles-sur-Mer
La Bretonnière-la-Claye
Chaillé-les-Marais
La Chaize-Giraud
Champagné-les-Marais
Le Champ-Saint-Père
Chasnais
La Couture
Curzon
Givrand
Grues
Jard-sur-Mer
Lairoux
Longeville-sur-Mer
Moreilles
Nieul-le-Dolent
Poiroux
Puyravault
Les Sables-d’Olonne
Saint-Denis-du-Payré
Saint-Gilles-Croix-de-Vie
Saint-Hilaire-la-Forêt
Saint-Michel-en-l’Herm
Sainte-Radégonde-des-Noyers
Saint-Vincent-sur-Jard
La Tranche-sur-Mer

20.6.2022
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Triaize
La Faute-sur-Mer

La Chapelle-aux-Lys
Faymoreau
Loge-Fougereuse
Marillet
Puy-de-Serre
Saint-Hilaire-de-Voust

27.7.2022

Apremont
Beauvoir-sur-Mer
Benet
Bois-de-Céné
Bouin
Challans
Châteauneuf
Coëx
Commequiers
Falleron
Foussais-Payré
Froidfond
La Garnache
Maché
Saint-Christophe-du-Ligneron
Saint-Gervais
Saint-Hilaire-des-Loges
Saint-Maixent-sur-Vie
Saint-Révérend
Saint-Urbain
Sallertaine
Soullans

1.6.2022 - 27.6.2022

Aizenay
Beaufou
Bellevigny
La Chaize-le-Vicomte
La Chapelle-Palluau
Doix lès Fontaines
Dompierre-sur-Yon
La Ferrière
Fontenay-le-Comte
Fougeré
La Genétouze
Grand’Landes
Les Lucs-sur-Boulogne
La Merlatière
Montreuil
Mouilleron-le-Captif
Palluau
Les Velluire-sur-Vendée
Le Poiré-sur-Vie
La Roche-sur-Yon
Saint-Denis-la-Chevasse
Saint-Étienne-du-Bois
Saint-Martin-de-Fraigneau
Saint-Martin-des-Noyers
Saint-Michel-le-Cloucq
Saint-Paul-Mont-Penit
Saint-Pierre-le-Vieux
La Taillée
Vix
Vouillé-les-Marais

7.6.2022 – 4.7.2022
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L’Aiguillon-sur-Vie
Aubigny-Les Clouzeaux
Auchay-sur-Vendée
Bazoges-en-Pareds
Beaulieu-sous-la-Roche
Bessay
Bourneau
Bournezeau
La Caillère-Saint-Hilaire
Chantonnay
La Chapelle-Hermier
La Chapelle-Thémer
Château-Guibert
Corpe
Le Girouard
Le Givre
Grosbreuil
L’Hermenault
L’Île-d’Olonne
La Jaudonnière
La Jonchère
Landeronde
Landevieille
Le Langon
Longèves
Luçon
Les Magnils-Reigniers
Mareuil-sur-Lay-Dissais
Marsais-Sainte-Radégonde
Martinet
Mervent
Les Achards
Moutiers-les-Mauxfaits
Moutiers-sur-le-Lay
Mouzeuil-Saint-Martin
Nalliers
Nesmy
L’Orbrie
Péault
Petosse
Les Pineaux
Pissotte
Pouillé
La Réorthe
Rosnay
Saint-Aubin-la-Plaine
Saint-Avaugourd-des-Landes
Saint-Benoist-sur-Mer
Saint-Cyr-des-Gâts
Saint-Cyr-en-Talmondais
Saint-Étienne-de-Brillouet
Sainte-Flaive-des-Loups
Rives de l’Yon
Sainte-Foy
Sainte-Gemme-la-Plaine
Saint-Georges-de-Pointindoux
Sainte-Hermine
Saint-Hilaire-le-Vouhis
Saint-Jean-de-Beugné
Saint-Juire-Champgillon
Saint-Julien-des-Landes
Saint-Laurent-de-la-Salle
Brem-sur-Mer

14.6.2022 – 11.7.2022
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Saint-Martin-des-Fontaines
Saint-Martin-Lars-en-Sainte-Hermine
Saint-Mathurin
Sainte-Pexine
Saint-Valérien
Saint-Vincent-sur-Graon
Sérigné
Sigournais
Le Tablier
Talmont-Saint-Hilaire
Thiré
Thorigny
Thouarsais-Bouildroux
Vairé
Venansault

Chauché
Essarts en Bocage
Mouchamps
La Rabatelière
Rochetrejoux
Saint-André-Goule-d’Oie
Sainte-Cécile
Saint-Germain-de-Prinçay
Saint-Vincent-Sterlanges
Vendrennes

21.6.2022 – 29.6.2022

Bazoges-en-Paillers
La Boissière-de-Montaigu
Chavagnes-en-Paillers
Mesnard-la-Barotière
Saint-Fulgent

28.6.2022 – 6.7.2022

La Bernardière
Les Brouzils
La Bruffière
La Copechagnière
Cugand
L’Herbergement
Montaigu-Vendée
Rocheservière
Montréverd
Saint-Philbert-de-Bouaine
Treize-Septiers

5.7.2022 – 13.7.2022

Beaurepaire
La Gaubretière
Les Herbiers
Les Landes-Genusson
Mortagne-sur-Sèvre
Saint-Aubin-des-Ormeaux
Saint-Laurent-sur-Sèvre
Saint-Malô-du-Bois
Saint-Martin-des-Tilleuls
Tiffauges
Chanverrie

12.7.2022 – 20.7.2022

Le Boupère
Les Epesses
Sèvremont
Saint-Mars-la-Réorthe
Saint-Paul-en-Pareds
Treize-Vents

19.7.2022 – 27.7.2022
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Antigny
Breuil-Barret
Cezais
La Châtaigneraie
Chavagnes-les-Redoux
Cheffois
Mallièvre
La Meilleraie-Tillay
Menomblet
Monsireigne
Montournais
Mouilleron-Saint-Germain
Pouzauges
Réaumur
Saint-Maurice-des-Noues
Saint-Maurice-le-Girard
Saint-Mesmin
Saint-Pierre-du-Chemin
Saint-Prouant
Saint-Sulpice-en-Pareds
Tallud-Sainte-Gemme
La Tardière
Vouvant

26.7.2022 – 3.8.2022

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

CRAON
LA GRIMAUDIERE
MASSOGNES
CHALANDRAY
CHERVES
MAISONNEUVE

17.6.2022

Les communes suivantes dans le département: Haute Vienne (87)

GLANDON
SAINT-YRIEIX-LA-PERCHE – Sud de la D901 et de la D18 24.6.2022

Členský stát: Maďarsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Bács-Kiskun és Csongrád-Csanád megye:

Balotaszállás, Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Csólyospálos, Harkakötöny, 
Jászszentlászló, Kiskunhalas, Kiskunmajsa, Kömpöc, Móricgát, Pálmonostora, 
Petőfiszállás, Pirtó, Soltvadkert, Szank, Tázlár, Zsana, Ambrózfalva, Balástya Baks, 
Bordány, Csengele, Domaszék, Forráskút, Kistelek, Mindszent, Mórahalom, 
Ópusztaszer, Pusztamérges, Pusztaszer, Ruzsa, Szatymaz, Szegvár, Üllés, 
Zákányszék és Zsombó települések védőkörzeten kívül eső teljes közigazgatási 
területe.

Fülöpjakab, Gátér, Jakabszállás, Kaskantyú, Kiskőrös, Kiskunfélegyháza, Imrehegy, 
Izsák, Páhi, Petőfiszállás, Ásotthalom, Csanytelek, Csengele, Csongrád, 
Derekegyház, Fábiánsebestyén, Felgyő, Hódmezővásárhely, Mártély, Nagytőke, 
Orgovány, Ópusztaszer, Öttömös, Röszke, Sándorfalva, Szeged, Szentes és 
Tömörkény települések közigazgatási területeinek a 46.602519 és a 19.476076, 
a 46.275100 és a 19.945900, a 46.598411 és a 19.463081, a 46.304142 és 
a 19.77246857, a 46.594879 és a 19.475755, a 46.634798 és a 19.528758, 

2.7.2022
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a 46.622269 és a 19.510662, a 46.637471 és a 19.534997, a 46.618518 és 
a 19.547109, a 46.641252 és a 19.532421, a 46.647600 és a 19.532000, 
a 46.632294 és a 19.540128, a 46.657800 és a 19.525600, a 46.646110 és 
a 19.506637, a 46.674721 és a 19.501666, a 46.621178 és a 19.551212, 
a 46.643000 és a 19.551212, a 46.622759 és a 19.546290, a 46.674300 és 
a 19.496878, a 46.682057 és a 19.499820, a 46.625950 és a 19.687550, 
a 46.304143 és a 19.772469, a 46.55831146 és a 19.90176582, 46.67918396 
és a 19.66313362, a 46.6588707 és a 19.84514999, a 46.64757538 és 
a 19.83792496, a 46.675174 és a 19.500882, a 46.645837 és a 19.513270, 
a 46.656787 és a 19.530891, a 46.672206 és a 19.497207, a 46.616930 és 
a 19.545510, a 46.617304 és a 19.548761, a 46.618622 és a 19.536336, 
a 46.620761 és a 19.449354, a 46.45996857 és a 19.48300171, 46.649616 és 
a 20.230218, a 46.601700 és a 20.292500, valamint a 46.617800 és a 20.272700 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és 
védőkörzeten kívül eső területe.

Borota, Felsőszentiván, Jánoshalma, Kéleshalom, Kisszállás, Kunfehértó és Rém 
települések védőkörzeten kívül eső teljes közigazgatási területe.
Baja, Érsekcsanád, Érsekhalma, Hajós, Mélykút, Nemesnádudvar és Sükösd 
települések közigazgatási területeinek a 46.257695 és a 19.129421, a 46.345334 
és a 19.405583, a 46.346178 és a 19.407121, a 46.258680 és a 19.132083, 
a 46.261845 és a 19.129315, a 46.264668 és a 19.126455, 46.257655 és 
a 19.135150, valamint a 46.267726 és a 19.123673, GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső 
területe.

19.6.2022

Ágasegyháza, Ballószög, Fülöpháza, Fülöpszállás, Izsák, Kecskemét, Kerekegyháza, 
Kunadacs, Kunbaracs, Ladánybene, Lajosmizse, Szabadszállás települések 
közigazgatási területeinek a a 46.926789 és a 19.469943, a 46.927460 és 
a 19.474320, a 46.923632 és a 19.467383, a 46.930155 és a 19.454917, 
a 46.924205 és a 19.464929, a 46.916900 és a 19.450500, a 46.911103 és 
a 19.480245, a 46.918600 és a 19.440000, a 46.919342 és a 19.472473, 
a 46.921349 és a19.467408, a 46.927636 és a 19.461940, a 46.918726 és 
a 19.468632, a 46.918752 és a 19.474294, a 46.915623 és a 19.477867, 
a 46.919787 és a 19.470642, a 46.920677 és a19.478588, a 46.918898 és 
a 19.474058, valamint a 46.913952 és a 19.509689 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső 
területe.

1.7.2022

Ambrózfalva, Csanádalberti, Makó, Nagyér, Pitvaros és Székkutas települések 
közigazgatási területeinek a 46.412612 és a 20.721112, a 46.448300 és 
a 20.723600, a 46.423614 és a 20.753063, a 46.442739 és a 20.726279, 
a 46.424346 és a 20.764714, valamint a 46.428118 és a 20.706752 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe.

2.7.2022

Árpádhalom, Nagymágocs, Hódmezővásárhely és Székkutas települések 
közigazgatási területeinek a 46.519736 és a 20.569140, valamint a 46.526166 és 
a 20.582625 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú 
körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

2.7.2022
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Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Csólyospálos, Harkakötöny, Jakabszállás, 
Jászszentlászló, Kaskantyú, Kiskunhalas, Kiskunmajsa, Kömpöc, Móricgát, 
Orgovány, Pálmonostora, Petőfiszállás, Pirtó, Soltvadkert, Szank, Tázlár, Zsana, 
Balástya, Bordány, Csengele, Domaszék, Forráskút, Kistelek, Mórahalom, Ruzsa, 
Szatymaz, Szeged, Üllés, Zákányszék és Zsombó települések közigazgatási 
területeinek a 46.4715502 és a 19.7517826, a 46.405959 és a 19.779518, 
a 46.400225 és a 19.738443, a 46.602519 és a 19.476076, a 46.579444 és 
a 19.736667, a 46.275100 és a 19.945900 a 46.595993 és a 19.715993, 
a 46.598411 és a 19.463081, a 46.362527 és a 19.889897, a 46.305325 és 
a 19.971843 a 46.594879 és a 19.475755, a 46.411066 és a 19.824131, 
a 46.634798 és a 19.528758, a 46.565116 és a 19.736982, a 46.390193 és 
a 19.859026, a 46.622269 és a 19.510662, a 46.637471 és a 19.534997, 
a 46.360253 és a 19.889856, a 46.412262 és a 19.882318, a 46.388589 és 
a 19.865548, a 46.393122 és a 19.879532, a 46.618518 és a 19.547109, 
a 46.341487 és a 19.959773, a 46.428945 és a 19.858540, a 46.641252 és 
a 19.532421, a 46.418260 és a 19.870100, a 46.474934 és a 19.867312, 
a 46.647600 és a 19.532000, a 46.629090 és a 19.601820, a 46.423310 és 
a 19.839009, a 46.442445 és a 19.847226, a 46.454135 és a 19.851760, 
a 46.446677 és a 19.842729, a 46.450811 és a 19.848044, a 46.465875 és 
a 19.855253, a 46.584834 és a 19.571869, a 46.403030 és a 19.836280, 
a 46.515756 és a 19.644498, a 46.556377 és a 19.521274, a 46.632294 és 
a 19.540128, a 46.625950 és a 19.687550, a 46.423812 és a 19.851522, 
a 46.304143 és a 19.772469, a 46.416320 és a 19.855250, a 46.357129 és 
a 19.886464, a 46.657800 és a 19.525600, a 46.558312 és a 19.901765, 
a 46.646110 és a 19.506637, a 46.467710 és a 19.816220, a 46.383000 és 
a 19.863400, a 46.631240 és a 19.603105, a 46.674721 és a 19.501666, 
a 46.621178 és a 19.551212, a 46.643000 és a 19.547100, a 46.622759 és 
a 19.546290, a 46.674300 és a 19.496878, a 46.563426 és a 19.472723, 
a 46.424156 és a 19.854776, a 46.682057 és a 19.499820, a 46.443106 és 
a 19.844167, a 46.444167 és a 19.837500, a 46.569480 és a 19.691870, 
a 46.484707 és a 19.693469, a 46.509101 és a 19.639519, a 46.493050 és 
a 19.772140, a 46.675174 és a 19.500882, a 46.539300 és a 19.848400, 
a 46.460471 és a 19.829871, a 46.645837 és a 19.513270, a 46.451065 és 
a 19.838705, a 46.532821 és a 19.867635, a 46.494360 és a 19.781250, 
a 46.656787 és a 19.530891, a 46.538708 és a 19.820980, a 46.532500 és 
a 19.643611, a 46.500240 és a 19.782750, a 46.554744 és a 19.877308, 
a 46.442824 és a 19.859982, a 46.532438 és a 19.812180, a 46.506380 és 
a 19.781720, a 46.534952 és a 19.835752, a 46.625636 és a 19.653214, 
a 46.538611 és a 19.742222, a 46.672206 és a 19.497207, a 46.540082 és 
a 19.646619, a 46.518432 és a 19.790984, a 46.535395 és a 19.743623, 
a 46.532906 és a 19.822510, a 46.384682 és a 19.911029, a 46.582284 és 
a 19.467612, a 46.518168 és a 19.678617, a 46.395004 és a 19.675672, 
a 46.527904 és a 19.627410, a 46.342700 és a 19.803100, a 46.539808 és 
a 19.748672, a 46.498220 és a 19.776852, a 46.616930 és a 19.545510, 
a 46.525265 és a 19.722482, a 46.514691 és a 19.631108, a 46.617304 és 
a 19.548761, a 46.618622 és a 19.536336, a 46.526774 és a 19.498163, 
a 46.620761 és a 19.449354, a 46.570148 és a 19.650975, a 46.519380 és 
a 19.631010, a 46.472718 és a 19.664062, a 46.504690 és a 19.639840, 
a 46.514722 és a 19.648611, a 46.595049 és a 19.878352, a 46.512454 és 
a 19.731679, a 46.575500 és a 19.956300, a 46.633972 és a 19.896433, 
a 46.439030 és a 19.605080, a 46.642645 és a 19.896299, a 46.684719 és 
a 19.640491, a 46.679183 és a 19.663134, a 46.458535 és a 19.605083, 
valamint a 46.589496 és a 19.785502 GPS-koordináták által meghatározott pont 
körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

24.6.2022 - 2.7.2022
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Kerekegyháza, Fülöpháza és Szabadszállás települések közigazgatási területeinek 
a 46.926789 és a 19.469943, a 46.927460 és a 19.474320, a 46.923632 és 
a 19.467383, a 46.930155 és a 19.454917, a 46.924205 és a 19.464929, 
a 46.916900 és a 19.450500, a 46.911103 és a 19.480245, a 46.918600 és 
a 19.440000, a 46.919342 és a 19.472473, a 46.921349 és a19.467408, 
a 46.927636 és a 19.461940, a 46.918726 és a 19.468632, a 46.918752 és 
a 19.474294, a 46.915623 és a 19.477867, a 46.919787 és a 19.470642, 
a 46.920677 és a19.478588, a 46.918898 és a 19.474058, valamint 
a 46.913952 és a 19.509689 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 
3 km sugarú körön belül eső területe.

23.6.2022 - 1.7.2022

Csongrád, Szegvár és Szentes települések közigazgatási területeinek a 46.649616 és 
a 20.230218, a 46.601700 és a 20.292500, valamint a 46.617800 és a 20.272700 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső 
területe.

22.6.2022 - 2.7.2022

Kiskunfélegyháza, Tiszaalpár és Csongrád települések közigazgatási területeinek 
a 46.783440 és a 19.975508, a 46.797018 és a 19.956222, valamint 
a 46.786957 és a 20.000164 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 
3 km sugarú körön belül eső területe.

21.6.2022 - 2.7.2022

Székkutas település közigazgatási területének a 46.519736 és a 20.569140, 
valamint a 46.526166 és a 20.582625GPS-koordináták által meghatározott pont 
körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

24.6.2022 - 2.7.2022

Kiskunfélegyháza település közigazgatási területének a 46.695672 és a 19.938444 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső 
területe.

23.6.2022 - 2.7.2022

Békés megye:

Battonya, Békéssámson, Csanádapáca, Gerendás,, Kardoskút, Kaszaper, 
Kisdombegyház, Kunágota, Magyarbánhegyes, Magyardombegyház, Mezőhegyes, 
Mezőkovácsháza, Nagybánhegyes, Orosháza, Pusztaföldvár, Tótkomlós, és 
Végegyháza települések közigazgatási területeinek a 46.412612 és a 20.721112, 
a 46.453700 és a 20.892040, a 46.461337 és a 20.822849, a 46.448300 és 
a 20.723600, a 46.423614 és a 20.753063, a 46.464106 és a 20.824599, 
a 46.442739 és a 20.726279, a 46.424346 és a 20.764714, valamint 
a 46.428118 és a 20.706752 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 
10 km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

2.7.2022

Békéssámson, Kardoskút és Orosháza települések közigazgatási területeinek 
a 46.519736 és a 20.569140, valamint a 46.526166 és a 20.582625 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe.

2.7.2022

Kardoskút, Kaszaper, Orosháza, Pusztaföldvár és Tótkomlós települések 
közigazgatási területeinek a 46.489250 és a 20.791090GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

17.6.2022 - 2.7.2022

Békéssámson és Tótkomlós települések közigazgatási területeinek a 46.428118 és 
a 20.706752 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön 
belül eső területe.

24.6.2022 - 2.7.2022

Orosháza település közigazgatási területének a 46.526166 és a 20.582625 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe. 24.6.2022 - 2.7.2022
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Szabolcs-Szatmár-Bereg megye:

Bátorliget, Encsencs, Kisléta, Máriapócs, Nyírbátor, Nyírbéltek, Nyírbogát, 
Nyírcsászári, Nyírderzs, Nyírgyulaj, Nyírkáta, Nyírpilis, Nyírvasvári, Ömböly, 
Piricse és Terem települések közigazgatási területeinek a 47.800570 és 
a 22.150850, a 47.802603 és a 22.155499, valamint a 47.802424 és 
a 22.150655 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú 
körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

17.6.2022

Balkány, Bököny, Érpatak, Geszteréd, Újfehértó, települések közigazgatási 
területeinek a 47.723822 és a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 
GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és 
védőkörzeten kívül eső területe.

14.7.2022

Bököny és Újfehértó települések közigazgatási területeinek a 47.723822 és 
a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

6.7.2022 - 14.7.2022

Jász-Nagykun-Szolnok megye:

Tiszasas és Csépa védőkörzeten kívül eső teljes közigazgatási területe. 2.7.2022

Tiszasas település közigazgatási területének a 46.786957 és a 20.000164 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe. 21.6.2022 - 2.7.2022

Hajdú-Bihar megye:

Bocskaikert, Hajdúböszörmény, Hajdúdorog, Hajdúhadház, Hajdúsámson, 
Nyíradony és Téglás települések közigazgatási területeinek a 47.723822 és 
a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső 
területe.

14.7.2022

Hajdúhadház és Téglás települések közigazgatási területeinek a 47.723822 és 
a 21.710387, valamint a 47.724837 és a 21.690693 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

6.7.2022 - 14.7.2022

Baranya megye:

Beremend, Bezedek, Illocska, Ivándárda, Kislippó, Lapáncsa, Lippó, Magyarbóly és 
Sárok települések közigazgatási területeinek a 45.761550 és a 18.600002 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe.

2.7.2022

Členský stát: Nizozemsko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

Municipality Boskoop, province Zuidholland

1. Vanaf kruising Langevaart/Hoefweg, Hoefweg volgen in noordelijke richting tot 
aan A12.

2. A12 volgen in westelijke richting tot aan Ring Oostweg.

3. Oostweg volgen in noordelijke richting tot aan Australieweg.

18.6.2022
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4. Australieweg volgen in westelijke richting tot aan Aziëweg.

5. Aziëweg volgen in noordelijke richting overgaand in Slootweg overgaand in 
Noord Aa tot aan Weipoortseweg.

6. Weipoortseweg volgen in noordelijke richting overgaand in Ommedijkseweg 
overgaand in Burgermeester Smeetsweg tot aan Hoge Rijndijk.

7. Hoge Rijndijk volgen in westelijke richting tot aan Does.

8. Does volgen in noordelijke richting overgaand in Kromme Does overgaand in 
Wijde Aa overgaand in Zwetweg overgaand in Woudseweg Zuid tot aan 
Herenweg.

9. Herenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Kruisweg N446.

10. N446 volgen in oostelijke richting overgaand in Aardamseweg overgaand in 
Kerkweg overgaand in Zevenhovenseweg tot aan Achttienkavelenweg.

11. Achttienkavelenweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Achttienkavels 
tot aan Zuideinde.

12. Zuideinde volgen in oostelijke richting tot aan Fietspad langs Kockengergootje.

13. Fietspad volgen in zuidelijke richting tot aan Meije.

14. Meije volgen in oostelijke richting tot aan Hazekade.

15. Hazekade volgen in zuidelijke richting tot aan Provinciegrens Zuid Holland- 
Utrecht.

16. Provinciegrens volgen in zuidelijke richting tot aan Oude Rijn.

17. Oude Rijn volgen in westelijke richting tot aan Dubbele Wiericke.

18. Dubbele Wiericke volgen in zuidelijke richting tot aan Kerkweg.

19. Kerkweg volgen in westelijke richting tot aan Hoogeind.

20. Hoogeind volgen in zuidelijke richting tot aan Spoorlijn Woerden/Gouda.

21. Spoorlijn volgen in westelijke richting tot aan Jouberstraat.

22. Jouberstraat volgen in zuidelijke richting overgaand in Sportlaan overgaand in 
Goejanverwelledijk overgaand in Nieuwe Veerstal overgaand in Schielands 
Hoge Zeedijk tot aan Stroomkanaal.

23. Stroomkanaal volgen in noordelijke richting overgaand in Gouwekanaal tot 
aan Rotterdamseweg.

24. Rotterdamseweg volgen in westelijke richting tot aan Kanaaldijk.

25. Kanaaldijk volgen in noordelijke richting overgaand in N207 tot aan 
Middelweg.

26. Middelweg volgen in westelijke richting tot aan A20
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27. A20 volgen in zuidelijke richting tot aan Derde Tochtweg.

28. Derde Tochtweg volgen in westelijke richting overgaand in Knibbelweg tot aan 
N219.

29. N219 volgen zuidelijke richting tot aan Zuidplasweg.

30. Zuidplasweg volgen in noordelijke richting overgaand in burgermeester 
Klinkhamerweg tot aan De Opril.

31. De Opril volgen in westelijke richting overgaand in Tweemanspolder tot aan 
Rottemeren.

32. Rottemeren volgen in noordelijke richting tot aan Lange Vaart.

33. Lange Vaart volgen in westelijke richting tot aan Hoefweg.

Those parts of the municipality Boskoop contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.65 lat 52.09 10.6.2022-18.6.2022

Province: Gelderland

1. Vanaf kruising Nulderpad/Spiekweg, Spiekweg volgen in noordelijke richting 
tot aan Gooiseweg.

2. Gooiseweg volgen in oostelijke richting tot aan Boordmeestocht.

3. Baardmeestocht volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart.

4. Hoge Vaart volgen in oostelijke richting tot aan N302.

5. N302 volgen in noordelijke richting tot aan Rietweg.

6. Rietweg volgen in oostelijke richting tot aan Hoekwanttocht.

7. Hoekwandtocht volgen in zuidelijke richting tot aan Biddingerweg.

8. Biddingerweg volgen in oostelijke richting tot aan rand sportpark de Schelp.

9. Rand volgen in zuidelijke richting tot aan Kokkelweg.

10. Kokkelweg volgen in oostelijke richting tot aan N708.

11. N708 volgen in zuidelijke richting tot aan Bremerbergtocht.

12. Bremertocht 1600 meter volgen in oostelijke richting tot bospad.

13. Bospad volgen in zuidelijke richting tot aan Spijkweg,

14. Spijkweg volgen in westelijke richting tot aan Bijsselseweg.

15. Bijsselseweg volgen in zuidelijke richting Veluwemeer overstekend tot aan 
Bliksweg.

16. Bliksweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Oude Molenweg overgaand 
in Molenweg tot aan Bovenweg.

17. Bovenweg volgen in oostelijke richting tot aan Elburgseweg.

18. Elburgseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oenenburgweg.

11.7.2022
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19. Oenenburgweg volgen in zuidelijke richting tot aan Eperweg.

20. Eperweg volgen in oostelijke richting tot aan Pasopweg.

21. Pasopweg volgen in zuidelijke richting tot aan Tongerenseweg.

22. Tongerenseweg volgen in oostelijke richting tot aan Gortelseweg.

23. Gortelseweg volgen in westelijke richting tot aan Elspeterbosweg.

24. Elspeterbosweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Vierhouterweg tot 
aan Uddelerweg N310.

25. N310 volgen in zuidelijke richting overgaand in Garderenseweg overgaand in 
Koningsweg tot aan Dorpsstraat.

26. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting overgaand in Putterweg overgaand 
in Garderenseweg overgaand in Achterstraat overgaand in Dorpsstraat 
overgaand in Stationsstraat tot aan Cleenhorsterweg.

27. Cleenhorsterweg volgen in noordelijke richting tot aan Engersteeg.

28. Engersteeg volgen in westelijke richting tot aan Waterweg.

29. Waterweg volgen in zuidelijke richting tot aan De Kronkel(water).

30. De kronkel volgen in westelijke richting de A28 overstekend vervolgens 
Nuldernauw overstekend tot aan Seaewaldallee.

31. Seaewaldallee volgen in westelijke richting tot aan Nulderpad.

32. Nulderpad volgen in noordelijke richting tot aan Spiekweg.

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,6647, lat 52,34514

30.6.2022 – 11.7.2022

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,66275, lat 52,3429

3.7.2022 – 11.7.2022

Those parts of the municipalities Harderwijk and Nunspeet contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,67004, lat 52,34306

3.7.2022 – 11.7.2022

Členský stát: Slovensko

Oblast zahrnující:
Datum ukončení platnosti podle 
článku 55 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/687

District Galanta - the municipality of Dolný Chotár
District Nové Zámky – the municipalities of Palárikovo, Zemné, Komoča, 
Tvrdošovce

25.6.2022
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District Komárno – he minicipalities of Dedina Mládeže, Veľký Ostrov
District Šaľa – the miniciaplities of Selice, Selice-Šók, Žihárec

District Šaľa: the municipalites of Vlčany and Neded 17.6.2022-25.6.2022

Část C

Další uzavřená pásma v dotčených členských státech* podle článků 1 a 3a:

* V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie 
a Evropského společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve 
spojení s přílohou 2 uvedeného protokolu, zahrnují pro účely této přílohy odkazy na členský stát Spojené království 
s ohledem na Severní Irsko.“
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